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AHHOTANMA
Pabouas mporpamMma AUCHIHIIINHBI «AHTIMICKUN s3bIK. [lepeBonm m HaydHas KOMMYHUKAIHS COCTOWUT W3
JIBYX pa3jielioB, COOTBETCTBYIONIUX JBYM CEMECTpaM M MpeHa3HaueHa JJIsl 00y4atonuxcsl, IMEIONINX YPOBHU
AHTJIMIACKOTO s13bIKa He HUxke B1/ B1+. JlnMrensHOCTh OCBOCHUS MUCIUIUIHHBI | TOJ 110 4 ayTUTOPHBIX Yaca B
HEZEeIO.
[Iporpamma packpbiBaeT OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH IMEPEBOMYECCKOM JCSITEIHHOCTH B CBETE MEXKYJIBTYPHOMH
KOMMYHHKALlMd B COBPEMEHHOM MHpE, LIEJOCTHOTO MpPEACTaBICHUs 00 OCHOBHBIX MpoOiieMax, BUAAX M
¢dopmMax mMmocie0BaTeNFHOTO MHUCHMEHHOTO W YCTHOTO TIEpeBOJla M €ro KCIOJNb30BaHHS B HAYYHOH
KOMMYHUKAIIUY.
[IporpamMma JUCIUIUIMHEI HAIlpaBieHa Ha (OPMHUPOBAHUE MPAKTUYECKUX YMEHUH YCTHOTO W MHUCHMEHHOTO
peUeBOro OOIIEHHS, KOPPEIUPYIOIEro co cdepamu AEATEIHHOCTH OyIymIero BBITYCKHHUKA, a TaKKe
MEXKYJIbTYPHOH  KOMIIETCHIIMW: IIOHUMAaHUS  JUHTBUCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH  (TpaMMaTHYeCKHX,
JIEKCUUYECKUX, CHHTAKCUYECKHX U CTHIIMCTHYECKUX TIPUEMOB TEPEBO/Ia TEKCTOB B Mape aHTIIUHCKUN/ PyCCKUi
SI3BIKM) W JIMHTBO-KYJIBTYpPOJIOTHUECKOW, SKCTPATMHIBUCTHYECKOM COCTABISIONICH IMEepeBOAa MHUChMEHHBIX
TEKCTOB; aKI[€HTa Ha MEPEBOAYECKON KOMIETEHIIMH U TONYYeHHsS YCTOWYMBBIX HABBIKOB NMHCHMEHHOTO H
YCTHOTO TOCJIEI0BATEILHOTO MEPEBOia C AHIIMMCKOTO HAa PYCCKUH M C PYCCKOrO HA AHDIMHACKWHN S3BIKH,
MOJTyYeHHE HAaYalIbHBIX HABBIKOB HEOOXOIUMBIX JUISl yCTHOTO CHHXPOHHOTO IEePEeBOIA.

1. lean u 3apa4un

Henp AucoMnInHbI
dopMUpOBaHUE YCTONYMBBIX HABBIKOB I1€PEBO/IA aKaJEMUUECKUX, HAYUHBIX TEKCTOB C aHIIMMCKOro Ha
PYCCKHMIl M C pyCCKOTO Ha aHIIMHCKHMHA A3BIKH, C YYETOM CTpPAaTeTHi W MPHEMOB IEPEBOJA TEKCTOB,
3HAHUM 110 MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAalUUMW U KYJIbTYPOJOTHH, OIIOPOA Ha NEPEBOTYECKYIO
KOMIIETCHLIMIO, C BO3MOXHOCTBIO HCIIOJIb30BaTb HWMEIOIIMECS TEXHOJIOIMYecKue pa3paboTku u
IporpaMMHoOe obecriedeHue, NPaKTUKON pelakTHPOBAaHKs MAITMHHOTO TI€PEBO/A.

3agaun AUCOMIIHHBI

- W3Y4YUTh pa3jIuyHbIe BHUABI IEPEBONA M MEPEBOTUYECKHE IPHUEMBI, MO3BOJIOMME padoTars c
HAyYHBIMM TEKCTAMH B Tape aHDIUHCKUN/PYCCKUH S3bIKM (B TIEPBOM CEMECTpPEe TPEHUHT U
COBEPLICHCTBOBAHNE HABBIKOB NEPEBOJA C AHIIMICKOTO HA PYCCKUM, B BTOPOM CEMECTPE - C PYCCKOTO
Ha aHIIMHCKMH S3BIK). - HayuyuTbCs, MHHHUMU3UPYs 3arpaTbl BPEMEHU Ha IIEPEBOA, CO37aBaTh
ACIEKTHBIH, pedepaTuBHBIM M Ipyryue BUABl HAyYHOTO IMEPEBOJA C LENBI0 MOMYyYCHHs aJeKBATHOTO
TEKCTa IEPEeBOJla, CEMAHTUYECKHM U CTHWIMCTUUYECKH OTpPa)arolllero TEKCT OpHUIMHalla, TPEHUpYys
HABBIKM KPUTHYECKOTO YTECHHS U Pa3BUBasi aHAIUTUIECKHE CIOCOOHOCTH.

- cpopMHupOBaTh CIIOCOOHOCTH OCYIECTBIATh YCTHBIM U MUCHMEHHBIN MOCIIEI0BATEIbHbIN EPEeBO, C-
W Ha- WHOCTPAHHBIM S3bIK (QHIVIMMCKHIA) € Y4ETOM OCOOCHHOCTEH aKaJleMHYECKOW KYJIBTYpPbI
H3y4aeMoro sI3blKa.

Jns gocTiKeHus Leneil M 3aad  OCBOGHUS JHMCLUIUIMHBL, oOydaroliuecs IOJDKHBI OBIIAJIETh
HWHOSI3BIYHON 001enpodeccnoHanbHON KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHIINEH, BKITIOYAIOIIEH B ceOsl:
JIMHrBUCTHYECKYIO KOMIIETEHIHIO: CIHOCOOHOCTH B COOTBETCTBMH C HOPMaMHU M3Yy4aeMOTO S3bIKa
MPaBWIBHO KOHCTPYHPOBATh T'paMMaTudeckue (popmMbl 1 CHHTAKCHYECKHE TIOCTPOCHUS.
MeXKyabTypHYI0O KOMIETECHIHUIO: CIIOCOOHOCTh OOILIEHHS C MPEACTABUTEISIMH JAPYTHX KYJIBTYP
MOCPEICTBOM IHCHBMEHHOTO UM  YCTHOTO OOIIEHWs, BKIIOYAIOIIAs  KyJIbTYpPOJIOTHYECKUE U
KyJBTypHO-CHIeIN()UIECKUE HABBIKH.

COLMOIMHTBUCTUYECKYIO KOMIIETEHIMIO: CIIOCOOHOCTh HCIOJIb30BaTh U MPEOOPa30BBIBATH S3BIKOBBIC
(OpPMBI B COOTBETCTBUH C CUTyallMeil HHOS3BIYHOTO OOIIEHHS.

CoUnOKyIbTYPHYI0O KOMIIETEHIIMIO: CHOCOOHOCTh YYHTHIBATH B OOILICHUH pPEUYEBOE M HEpeueBoe
MTOBE/ICHHE, IPUHATOE B CTPAHE U3y4aeMOT0 SI3bIKa.

ConuanbHy0 KOMIETEHLHUIO: CIOCOOHOCTh B3aMMO/IEHCTBOBATh € MAPTHEPaMH 10 OOLICHHUIO, BIaJCHHUE
COOTBETCTBYIOLIMMHU CTPATETUsIMHU.

JIMCKYpPCHUBHYIO KOMIIETEHIINIO: CIIOCOOHOCTB MOHSTH U IOCTUYb CBSI3HOCTH OTAENBHBIX BBICKAa3bIBAHUH
B 3HAYUMBIX KOMMYHHKATUBHBIX MOJIEIISIX.

Crparernyeckyo KOMIIETCHIIMIO: YMEHHE I0JIb30BaTbcsi Hanbosee 3pQEeKTUBHBIMU CTPATETHSIMH NPH
pelIeHN KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3a/1a4y.

[TpenMeTHYI0 KOMIIETEHIIMIO: 3HAHHWE NPEIMETHOW HMHGOPMAIMK IPU OPraHU3alUU COOCTBEHHOTO
BBICKa3bIBAHUS MJIM IOHUMAaHUS BBICKA3bIBAHUS APYTHX JIOACH.



[Iparmarudeckyio KOMIIETEHLMIO: YMEHHME BbIOMpaTh HamOosiee 3(pQGEKTHUBHBIA U 1EJIeCO00pa3HbIi
CIOCO0 BBIPAKEHHS MBICIH B 3aBHCHMOCTH OT YCJIOBHII KOMMYHHKATHBHOTO aKTa M IHOCTaBICHHOM

3aJIaum.

WHTerpatuBHyt0 KOMIIETCHIIMIO: KOMIICTCHIMIO, IO3BOJSIONIYI0 paboTarb OJHOBPEMEHHO B
HECKOJIbKMX SI3BIKOBBIX CHCTEMaX C YYETOM CYIISCTBYIOIIUX TpPEOOBaHM, PEKOMEHAAWUNA, U C
HECKOJIBbKUMHU 0a3aMH JJaHHBIX, 00CCIIEYMBAIONUME OBICTPOE BBHITOTHEHNE TIEPEBOAUECKUX 3a/1a4;

[lepeBonyecKkyto KOMIIETEHLIMIO, COYETAIOLTYI0 HaBbIKY BJIaJ€HUS] aHIIMMCKUM U PYCCKUM SI3bIKAMU C
MOCTENIEHHbIM  (OPMHUPOBAHMEM HAaBBIKOB W HW3YyYEHHEM CTpaTernd IepeBofa; JajlbHeiIIee
COBEpILEHCTBOBAaHHE KOMMYHHKaTUBHON KOMIIETEHLIUU u pa3BUTHE (OHOBBIX /
SKCTPAJTMHIBUCTHYECKUX 3HAHHUM, OTHOCAIIMXCA K OCOOCHHOCTSIM KYJBTYPHl M HAyKH HCXOIHOTO H

MIEPEBOISIIIETO S3BIKOB.

2. llepedyens popmMupyemMbIX KOMIETeHUHH

OcBoeHue TUCIUILTMHBI HAITPABICHO Ha (DOPMUPOBAHHE CICAYIONIMX KOMITETEHITHINA:

Kox 1 HauMeHoBaHHE KOMIIETEHIINHA

NHaukaTopsl JOCTHKEHHS KOMIIETEHIINH

YK-1 CriocoGeH ocymecTBIsATh KpUTHIECKUN
aHaJn3 TpOOJIEeMHBIX CUTyalluii HA OCHOBE
CHCTEMHOTO TTOJIX0/1a, BEIpAaOaThIBATh
CTPATEruIo NEUCTBUI

VYK-1.1 Ananuzupyet npoOJIEMHYIO CUTYAIHIO KaK CHCTEMY,
BBISIBJISISL €€ COCTABIISIOLIHE U CBSI3U MEXKIY HUMH

VK-1.2 OcymecTBiser MOWCK BapUaHTOB  PELICHUSA
MOCTAaBIICHHONH  TpOOJIEMHON  CHUTyallud Ha  OCHOBE
JOCTYTHBIX UICTOYHUKOB HH(pOpMau

YK-1.3 PazpabarbiBaet CTpaTeruio TOCTHKEHUS
MOCTAaBJICHHOM IIeld Kak IOCJICAOBAaTeIbHOCTh IIaroB,
HOpeABUIS PE3yabTaT KaKAOTo0 M3 HUX M OLEHMBAs HX
BIMSIHUE HAa  BHEIIHEE  OKPY)KEHHE  IUIaHUPYyeMOi
JEATEIIbHOCTH U Ha B3aMMOOTHOIICHUS YYAaCTHMKOB ITOH
JesITeIbHOCTH

YK-2 Cnocoben ynpaBisiTh
MCCIIeIOBATEIbCKUM IPOSKTOM Ha BCEX dTalax
ero peajan3anun

VYK-2.1 ®opmynupyeT B pamkax 0003HAYECHHON MPOOIEMBI,
1eNnb, 3aJadd, aKTyaJbHOCTh, 3HAYMMOCTH (HAy4HYIO,
NPaKTUYECKYI0, METOJUYECKYIO U UHYIO B 3aBUCHMOCTH OT
TUMA TPOEKTa), OXKHIAEMbIe pPEe3yJbTaTbl W BO3MOKHBIC
cdepbl UX MPUMECHEHUS

YK-2.2 Crniocoben MIPOTHO3UPOBATh pe3yabTar
NEeSITEIbHOCTH U IUIAHUPOBAThH MOCJIEJ0BAaTEIbHOCTD IIAroB
I JAOCTWXKEGHUS  JaHHOro  pesynerara. ®Dopmupyer
IUIaH-TpadUK peayn3alud MpoeKTa B 1eJOM H  IUIaH
KOHTPOJISI €T0 BHIIOJITHEHUS

VYK-2.3 CriocobeH opranu3oBaTh 1 KOOPAHMHUPOBATH paboTy
YYaCTHUKOB TNPOCKTa, o0ecreunBaTth padoTy KOMaHJbI
HEOOXOIMMBIMHU pecypcamMu

VYK-2.4 IlpencrapnseTr myOIu4HO pe3ysbTaThl IpoeKkTa (Win
OTAENBHBIX €ro JranoB) B (opMe OTYETOB, CTarei,
BBICTYIUICHMH Ha HayYHO-IPAKTUYECKUX KOH(EPEHIHSIX,
CeMMHapax U T.II.

YK-3 CriocobGeH opraHu30BbIBaTh H PYKOBOJTUTH
paboToil KoMaHabI, BEIpadaTeIBasi KOMaHIHYIO
CTpATEeTuIo I JOCTHKECHUS ITOCTABICHHOMN
3a1auu

VYK-3.1 Opranmzyer U KOOPAMHHUPYET PaObOTy YYaCTHUKOB
MPOEKTa, CHOCOOCTBYET KOHCTPYKTMBHOMY MPEOJOJICHUIO
BO3HMKAIOIINX PA3HOIIACHI U KOH(IMKTOB

VK-3.2 YuureiBaeT B cBOCH COIIMaJIbHOM u
poeCCUOHANTBHON JeATENbHOCTH UHTEPECH], 0COOCHHOCTH
MOBEACHUS M MHEHHs (BKJIIOYAas KPUTHUYECKHE) JIIOAEH, C
KOTOPBIMH ~ PabOTaeT/B3auMOAICHCTBYET, B TOM YHUCIIEC
MOCPEACTBOM KOPPEKTUPOBKH CBOUX JCHCTBUIA

VYK-3.3 CnocobeH npeaBuieTh pe3yibTarsl (MOCIEICTBHA)
KaK JIMYHBIX, TAK U KOJUIEKTUBHBIX JE€HCTBUI

VYK-3.4 CnocobeH T1ulaHUpOBaTh KOMaHAHYIO pPadoTy,
pacrpenessiTh MOpy4YEeHUs YieHaM KOMaHJIbI, OpPraHu30BaTh
00CyXJIeHUE pa3HBIX UJCH 1 MHEHHUI




YK-4 CriocoGeH mpUMEHSITh COBPEMEHHbBIE
KOMMYHHKATHUBHBIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIC
HAa UHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX), IS
aKaJIeMUYECKOro U MpoQecCHOHaTBEHOTO
B3aNMOJCHCTBUS

YK-4.1 CnocobeH Bectd 0OMEH jenoBoil nHpopmanmeid B
YCTHOH U MUCbMEHHON (QopMax Ha roCylIapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickori ®enepauuyd M HE MEHEE 4YEM Ha OIHOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

VK-42 Bnageer HaBBIKAMHU, HCOOXOAUMBIMH IS
HalMCaHus, MHUChMEHHOTO TIEpeBofla W PEeAaKTHUPOBAHUS
PasIUYHBIX aKaJIeMHYECKHX TeKCToB (pedeparoB, 3cce,
0030poB, crarei u T.1.)

YK-4.3 Criocoben MIPEJICTABISATh PE3yABTATHI
aKaJIeMU4YecKoll W Mpo(decCHOHATIBHON IesTeIbHOCTH Ha
pas3INYHBIX Hay4IHBIX MEpOIPUATHSIX, BKJTIOYast
MEXKIyHapOAHbIC

VYK-4.4 CrocobGeH HCMOIb30BaTh COBPEMEHHBIE CPEACTBA
MH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIHOHHBIX ~ TEXHOJIOTHUH  JUIS
aKaJIeMUYECKOTO U PO(EeCCHOHATILHOTO B3aUMOJCHCTBUS

YK-5 CrnocoGen aHanu3upoBaTh U yUYUTHIBATh
pa3Ho0Opasue KyJIbTyp B IIpolecce
MEKKYJIBTYPHOTO B3aHMOJICHCTBHS

VYK-5.1 CriocoGeH BBISBIATH CIEMUPUKY PHIOCODCKUX U
HayYHBIX TPAJUIHIA OCHOBHBIX MUPOBBIX KYJIBTYP

VYK-5.2 Cpocoben  ompenenitb  TEOPETHYECKOE U
MPAaKTHYECKOe 3HAYEHHE KyJIbTYPHO-A3BIKOBOTO (hakTopa
NIPY B3aUMOJICHCTBUY PA3IMYHBIX (QUIOCOPCKUX M HAYYHBIX
TpaauUun

YK-6 CriocoGeH onpenessTh U peaan30BbIBaTh
HNPUOPUTETHI COOCTBEHHOM JNEATEILHOCTH U
CIIOCOOBI €€ COBEPIICHCTBOBAHUS HA OCHOBE
CaMOOLICHKH

VYK-6.1 YmMmeer pemarp 3a/laud COOCTBEHHOTO JTMYHOCTHOTO
U npodeccCHOHANBHOTO  pa3BUTHS,  ONpEAEsITb U
peann30BbIBaTh HPUOPHUTETHI COBEPIICHCTBOBAHUS
COOCTBEHHOM IESTENLHOCTH

YK-6.2 OueHHBaceT CBOIO JIEATEILHOCTH, COOTHOCHT IIEJH,
CHOCOObI M CPEJCTBA BBITIONHEHUS JIEATENBHOCTH C e€
pe3yabTaraMu

3. IlepeyeHb NIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yUeHHUsI 0 AUCHMILINHE (MOLYJII0)
B pesynbrare 0cBOGHHS AUCHUIIIMHBI 00y4aIOIINeCs JOIKHbBI

3HATb.

— B3aMMOCBA3b, B3aUMOBJIHMAHHUC H B3aHMO,Z[eI710TBPIe A3bIKa W KYJIbTYPbl, HTHOCTPAHHOI'O W POAHOIO

SI3BIKOB U KYJBTYD;

— pOJb S3bIKa KaK OPraHUYECKOH 4acTH KYyJNbTYpbl B KHU3HHU YEJIOBEKa, €r0 IMOBEACHUU M OOIICHUH C
HOCUTEJISIMU JAPYTUX SA3bIKOB U IPYTUX KYJABTYpP, POJIH IIEPEBO/IA B CUCTEME MEXKKYJIBTYPHBIX CBSI3EH;

— IpPEACTaBICHUE O KyJIBTYPHO-aHTPOIIOJOTHYECKOM B3IVIsIE Ha YeJIOBEeKa, ero o0pa3 »KU3HHU, UICH,
B3IVISL/IBI, 0ObIUAH, CHCTEMY LIEHHOCTEH, BOCIIPHATHE MUPA — CBOETO U YYXKOTO;

— BIMSIHUE Pa3IMYHBIX COLMAIBHBIX TPaHCPOPMALUil HA U3MEHEHHE KYIBTYPHOH MACHTUYHOCTH U UX
[OCJIEIYIOIIEE OTPAKEHUE, U POJIb B IIEPEBOJIE;

— TuWIbl, BHUIBI, (bOpMBI, MOACIH,

CTPYKTYPHBIE KOMITOHEHTHI

MEXKYJIbTYPHOH M Hay4HOH

KOMMYHHUKAIIUY; — HOPMBI U CTUJIM MEXKYJIBTYPHOM U HaAyYHOH KOMMYHUKALNH;

— SI3BIKOBYIO KapTHHY MHUpPa HOCUTENIEH WHOSA3BIYHOW KYJIBTYpbl, OCOOCHHOCTH MX MHUPOBUICHHUSA H
MUPOIIOHUMAaHHUS U IPEJIOMJICHUE ITOI'0 BOCIIPUATUS B IEPEBOJIE;

— STUYECKHE U HPABCTBEHHBIE HOPMBI IIOBEJICHUS B MHOKYJIETYPHOU Cpene;

— METOJbl CUCTEMHOTO0 M KPHUTHYECKOTO aHaJIM3a; METOIUKH pPa3pabOTKH CTpaTeTHuH JIEHCTBUM Ul
BBISIBJICHUS M PEILICHHS TPOOJIEMHON CUTYaINH;

— MPaBWIA U 3aKOHOMEPHOCTH HAayYHOMH, JINYHOM U JEJIOBOM, YCTHOW U MUCBMEHHON KOMMYHHUKAIUW;

— COBPEMEHHBIE KOMMYHUKAaTHUBHBIE TEXHOJIIOTHH HA PyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

— METOJUKH CaMOOLIEHKH, CAMOKOHTPOJIS U CAMOPa3BUTHS.

YMETb:




— MPUMEHATh METOBI U3YUCHUSI KYIBTYPHBIX CUCTEM M MEXKYIBTYPHBIX CUTYyalluil B MEPEeBOAUYECKOM
NPaKTUKE HAYYHOU KOMMYHUKALIUH;
— BOCIIPHHUMATh, aHAJIM3UPOBaTh, WHTEPIPETUPOBATh W CPABHHUBATH (aKThl KYJABTYpPHl B IEJSAX
3¢ HeKTUBHON HAYYHONH KOMMYHHUKAIUY;
— OMpPENENsITh POJIb 0a30BBIX KYIBTYPHBIX KOHIIENITOB B MEXKKYJIBTYPHON M HAYYHON KOMMYHHKAIIWY;
— HaxOJIUTh aJICKBAaTHBIC PEIICHUS B PA3IMYHBIX CUTYAIUSX MEKKYITYPHOTO M HAYYHOTO OOIICHUS;
— aHAJIM3UPOBATh OCOOCHHOCTH MEXKYJIETYPHOUN U HAyYHOUW KOMMYHUKAIIUH B KOJUICKTUBE;
— pacro3HaBaTh W TPABHIBLHO WHTEPIPETHPOBATh HEBepOajdbHBICE CHTHAJIBI B  IPOIECCE
MEXKKYJIBTYPHOTO U HAYYHOTO OOIICHHS,
— COCTaBJISTh KOMMYHUKATHUBHBEIM MOPTPET IPEACTABUTENs HWHOW JIMHTBOKYIBTYpPHI JUIsl OoJee
3¢ GEKTUBHOTO B3aUMOICHCTBHS PH UHTEPIIPETAIIUHN HITH B TIEPEBOTIECKOIN HAYYHON KOMMYHHKAIINH;
— pacKpblBaTh 3HAUCHHE TMOHATUA W JECUCTBUH B MEXKYIBTYpPHOM CHUTyallud M HAyYHOM
B3aNMOJICHCTBUU,
— aHaJIU3UpOBaTh COBMAJCHUA M pa3IUuhsi B KOMMYHUKATUBHOM IIOBEACHUU C TO3UIUH
KOHTaKTHUPYEMBIX KYJIBTYp;
— aJICKBaTHO PEaM30BHIBATh CBOC KOMMYHUKAaTHBHOE HaMEpEeHHE B OOIICHHH C TPEACTABUTEISIMU
JIPYTHUX JIUHTBOKYJIBTYD;
— HEPEKII0YAThCS IPU BCTPEUE C APYroil KyabTypoil Ha APYyrue HE TOJIBKO SI3bIKOBHIC, HO U HES3BIKOBHIE
HOPMBI MIOBEJEHUS TSl JOCTHKEHHSI KOMMYHHUKATUBHBIX LIETIEH;
— ONPEENATh MPUINHBI KOMMYHHUKATUBHBIX HEyIad U IPUMEHSTH CIIOCOOBI UX MTPEOOICHIS;
— 3aHUMarTh TO3UIUIO TApPTHEpPa MO MEXKKYIBTYpPHOMY HAy4YHOMY OOIIEHWIO W HMICHTH(QHIINPOBATH
BO3MOJXKHBIN KOH(IMKT KaK 00yCIOBIIEHHBIA IEHHOCTIMHU ¥ HOPMaMH JPYTO# KYJIBTYPHI,
— HUCHOJb30BaTh MOJENH COLMAJIBHBIX CUTYallUd, TUIIMYHBIE CIIEHAPUU B3aUMOJECHCTBHUS YUaCTHHUKOB
MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALINY;
— MOJIENIMPOBaTh BO3MOXKHBIE CHUTYaIlMH OOIICHUS MEXIY NPEACTABUTENSIMU Pa3UYHBIX KYJIBTYp U
COIIMYMOB;
— MPUMEHSATh HA MPAKTHKE KOMMYHHKATUBHBIC TEXHOJOTHUH, METOJBI U CIIOCOOBI JICIIOBOTO OOIICHHUS
JUTSL aKaJIEMAYECKOTO U TPO(hEeCCHOHATBHOTO B3aMMOJICHCTBHS.

BIAJCTh:

— HOpMaMH 3TUKETa ¥ MOBEACHUS ITPU OOIECHUHU C MPEACTAaBUTEIIIMU HHOS3BIYHOMN KYyJIBTYPBI;

— NPUHLIUIIAMH TOJIEPAHTHOCTH MPH PA3PEIICHUH MEKKYIBTYPHBIX TPOTHBOPEUHIA;

— MeTOoJaMM KOMMYHUKATHBHBIX MCCIIEJOBaHUI, YMEHHEM IPUMEHSTH IIOJIyY€HHbIE 3HAHUS B
HAay4YHO-HCCIIE0BATEIbCKON AESITENBHOCTH, YCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHUKALINN;

— KOMMYHHUKaTUBHBIMH CTPATErUsMU U TAKTUKAMH, XapaKTEPHBbIMU JJIs1 MHBIX KYJBTYD;

— HaBBIKAMU KOPPEKTHOTO MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS, CAMOCTOSTEIBHOIO aHAIHM3a MEXKKYJIBTYPHBIX
KOH(IIMKTOB B IIpoliecce OOLIEHUs ¢ IPEICTaBUTENAMH APYTUX KyJIBTYp U IyTeH UX pa3peieHus;

— YMEHHMEM IMpPaBWJIBHOW HMHTEPIPETAUN KOHKPETHBIX MPOSBICHUI BepOaJbHOTO U HEBEpOAIBbHOTO
KOMMYHHKaTHUBHOI'O II0BE/ICHUS B Pa3IMUHBIX KYJIbTypax;

— HaBBIKAMH KOMMYHHUKAIlMH B YCTHOM M MHCbMEHHOW (opMax Ha PycCKOM M MHOCTPAaHHOM SI3BIKAX
JUIs PEeLIeHUs 3a]ad MEXJINYHOCTHOIO U MEXKYJIBTYPHOIO B3aUMOJIICTBHS;

— HaBBIKAMH [JEATENBHOCTH C OPHUEHTHUPOM Ha JTHYECKHME M HPABCTBEHHBIE HOPMBI IOBENCHUSA,
IIPUHATBIE B MHOKYJIBTYPHOM COLILYME;

— HEOOXOOUMBIMH HWHTEPAKUMOHHBIMA M KOHTEKCTHBIMH 3HAHHSIMH, TO3BOJISIOLIMMHU MPEOAOJIEBATH
BIMSIHUE CTEPEOTHIIOB M aJalTUPOBaTbCsi K U3MEHSIOIIMMCS YCJIOBUSIM IIPU  KOHTaKTE C
MPEICTABUTEISIMH PA3IMIHBIX KYJIBTYP;

— METOJOJIOTHEH CHUCTEMHOr0 M KPUTHYECKOTO aHajiM3a IpOOIEMHBIX CHUTYallUi; METOIMKaMH
MOCTaHOBKH 1I€JH, ONPE/ICITICHNS CIIOCOO0B €€ JOCTUKEHUS, pa3pabOTKU CTpaTeruil 1eHCTBU;

— METOIUKOM MEXIMYHOCTHOTO JIJIOBOTO OOIIEHUS] HAa PYCCKOM W HHOCTPAHHOM SI3BIKaX, C
MpUMEHEHHEM NPOQECCHOHANBHBIX S3BIKOBBIX (DOPM, CpPEICTB M COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX

TEXHOJIOTHH;
— METOIaMH U HaBbIKaMU J(PQPEKTUBHOTO MEXKYJIBTYPHOTO, aKaJeMUYECKOT0 U HAyYHOTO
B3anuMOJICHCTBHUS.

4. Conep:xanue TMCUMIIMHBI (MOAYJIs1), CTPYKTYPHMPOBAaHHOE 1O TeMaM (pa3jesiaM) ¢ yKazaHueM
OTBEJE€HHOI'0 HA HUX KOJIMYeCTBA aKaJeMHYeCKUX YacOB H BH/I0B YUeOHbIX 3aHATHH

4.1. Paznenbl nuctMIInHbl (MOYIIS) M TPYAOEMKOCTH IO BUAAM yUeOHBIX 3aHATHH

TpymoeMKOCTb 10 BHJAM Y4eOHBIX 3aHATUH, BKITIOUAs
CaMOCTOATENIbHYIO padoTy, Jac.



Tema (pa3nen) TUCIUTUTMHBI

Jlexmum

CeMmuHapHI

JlabGopar. paboTsr

CamocrT.
pabora

Pazgen 1. IlepeBox c aHmwmiickoro Ha
PYCCKHMI B paMKax akaJeMHYECKOW U
HayuHoii kommyHukauuu (Translation
from English into Russian within
academic and sc

60

30

Tema 1. OCHOBBI NEpPEBOAOBEACHUS —
THUIIBI u BUJIbI [IEPEBOJIOB.
KoMMyHUKaTUBHBIE 3a1aud W LeneBast
ayauTOpusl.

Tema 2. ba3zoBble mpHeMbl IepeBona
Jlexcuko-rpaMmarudeckue
pPEKOMEHJIallMY IIpU IIEPEBOAE HayuHBIX
TEKCTOB. PeueBble CTUIIN U PETUCTPHL.

16

Tema 3. AkageMHUecKUH  pETUCTD,
Hay4HbIM CTWJb PEUU: CUHTAKCUYECKHE
MpUEeMbl TIepeBOJa HAyYHBIX TEKCTOB
(tema, pema, MOHOpeMa, JTUPEMA).
VYCTHBI TOCIIEAOBATENBHBIA TEPEBOA —
TpeOOBaHUS U TPAHUIIBL.

20

10

Tema 4. CoBpeMEHHBIE TEXHOJIIOTHUECKUE
BO3MOKHOCTH CO3/1aHHsI TI€PEBOJA, BUIBI
pPEIaKTUPOBAHUS TIEPEBOJHOIO TEKCTA.
[Tamare mnepeBomoB (TM), MamMHHBII
epeBO (MT), MIPOTPaMMHOE
oOecrieyeHne, OHJIAHH  CIOBapu U
MIEPEBOTYHKH.

16

Pazmen 2. Ipanumsl HaydyHOTO U
aKaJIeMHIECKOTO nepeBoa c
AHIVIMHCKOTO Ha  PYCCKUH SI3BIK
(Translation framework for
academic/scientific texts, from English

60

30

Tema 5. OcobeHHocTH TmepeBoia ¢
pPOIHOTO Ha WHOCTPAHHBIN S3BIK. THIIBI
s3blk0B. KOMMyHHMKaTuBHBIE CTpareruu
nepeBona. TepmuHonornyeckue 0aspbl,
SI3BIKOBBIE KOPITYCBI.

Tema 6. Tema-pemarnyeckuil NMOAXOA B
MEPEBOIC C PYCCKOTO HA AHMIUUCKUU.
CuHTakcH4YecKre MpHeMBbl IepeBona C
PYCCKOTO HA AHIIMUCKUHA  SI3BIK  —
HOMHHAJIM3ALINS, TPEAUKAIIS, HHBEPCHS,
paboTa ¢ CHHTAaKCHYECKUM (YHKIUSIMHU
Ipu  TEpeBoje. Undopmanmonnsie
TEXHOJIOTHUH, MIPUMEHSEMbIC TUTST
OCYUIECTBJICHHS TIEPEBOJIOB.

16

Tema 7. MexXKyapTypHass KOMMYHUKAIUS
— 3aJ]a4yl B IIEPEBOJIE.

20

10

10

Tema §. CpaBHenue ocoOeHHOCTEH
MICbMEHHOTO M YCTHOTO IIEPEBOA.

16

Wtoro wacos

60

HO,I[FOTOBKa K 3K3aMCHY

0 gac.

OO01mas TpynoEMKOCTh

180 ygac., 4 3au.en.




4.2.

Coneprxanue JUCIUIUIAHBL (MOAYIS), CTPYKTYPUPOBAHHOE TIO TeMaM (pasziesiam)

Paznen 1. [lepeBoa ¢ aHMIMIICKOTO HA PYCCKUH B paMKaxX aKaJeMHU4eCKOil M HAyYHOH KOMMYHUKAIMHU
(Translation from English into Russian within academic and sc

Cemectp: 1 (Ocennuii)

1. Tema 1. OcHOBBI TIEpEBOMOBEIACHUS — TUIIBI U BHIBI IMEPEeBOIOB. KOMMYHHKATUBHBIE 3a7add U
LeseBasi ayauTOPHsL.

OCHOBHBIE TIOJIOKEHHUS HAayKH O IIEPEBOJE U OIPEAETICHHE MEXbA3BIKOBOIO B3aUMOAEUCTBUS U
MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHKAIIMM C MCIIOJIB30BAHMEM NEpeBOAd. Benymue TeopuH U JTOCTHXKEHHUSA
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX YYEHBIX B OOJACTH NeEpeBOla: MaKpO- M MHKpPO- HOAXOIBI.
[IpencraBnenne o KiIaccUpHUKAMKA TEPEBOAOB U ONPEACICHHE MeCTa MHUCbMEHHOTO M YCTHOTO
[I0CJIEI0BATEIBHOIO [IEPEBOIA B CUCTEME.

KoMMyHUKaTHBHBIE 3a/1aud: OOCYIUTh HEpPapXUi0 W THIIOJIOTHIO MEPEBOAYECKOW CHUCTEMBI;
IBPUCTUYECKHUI XapaKTep M PACKPHITh OCHOBBI NEPEBOAYECKON T€PMEHEBTHKH; 00OCHOBAaTh BHEIOOD
Pa3IMYHBIX TEKCTOB Ha AHIIMHACKOM SI3BIKE MO NPOMMUIII0 MCCIIENOBAHUS Ul PabOThl B CEMECTpE —
HayyHYyI0  CTarhlo, HAy4YHO-TIOMYJSIPHYIO  CTarhlo,  HAyYHO-XYyAOKECTBEHHBI  TekcT  /
Hay4YHO-(DaHTACTHUYECKUH TEKCT, HAyYHO-TTYOIMIIMCTHYECKYIO CTaThI0, YIEOHUK 11O POQUITIO U T.1.

2. Tema 2. bazoBeie npuemMsl nepeBona JIeKCHKO-TpaMMaTHyecKre PEeKOMEHIAINU MpU TIEPEBOAC
Hay4YHBIX TEKCTOB. PEUeBbIE CTUIIN M PETUCTPHI.

IlonsiTHE afeKBaTHOTO MEpPEBONA, MEPEBOTUECKON SKBHUBAJIEHTHOCTH, YPOBHAX OJKBHUBAJICHTHOCTH
nepeBo/ia, MOJEIAX  IepeBola  (JIEHOTATHMBHOM, CEMaHTHUYECKOH, TpaHC(OPMAIMOHHOMN),
MparMaTH4eCKUX, CEMAHTHYECKUX M  CTHWIMCTHYECKHUX  achekrax mnepeBoga. (OCHOBHBIX
MEepeBOAYECKHUX OIMMOKAaX M Crocobax MX mpeojoieHus. «JIoxHble npy3bs» nepeBonduka. PeueBbie
CTHJIM U PETUCTPHI B LEJISAX BeAeHHUS d(PPEKTUBHON HAYYHOH M MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALIUH.

KoMMmyHuKaTHBHBIE 3a1aun: OOCYOUTh OCOOCHHOCTH TEKCTOB, NMPUHAMICKALIMX PA3HBIM CTHIISIM;
MPOJEMOHCTPHUPOBATH Ha PUMeEpPaxX OCHOBHBIE IEPEBOAUECKHE OUIMOKU B HAYYHOM TEKCTE; ITOKA3aTh
U apryMEHTUPOBATh NPU3HAKK PEYEBBIX CTUJICH U OCOOCHHOCTH Pa3UYHBIX PETUCTPOB; OOCYIUTH B
MaJIbIX IpyIIIax MepeBobl, CACTaHHBIC 110 3aJaHHBIM ITapaMeTpaMm.

3. Tema 3. AxageMuuecKuil perucTp, HAyYHBIH CTWJIb pEYM: CHHTAKCMYECKUE IMPHUEMBI NEPEBOJA
HAyYHBIX TEKCTOB (TeMa, pemMa, MOHOpeMa, IupeMa). YCTHBIH TMOCIeIOBATENbHBIH TEepeBOd —
TpeOOBaHUSA U TPAHULIBL.

KoMMyHHKaTHBHO-TIparMaTHYeCKUE  acleKThl IEpeBoja KakK  CPEICTBO  MEXBSI3BIKOBOW U
MEKKYIbTYpHOH KOMMYyHHKanuu. OCOOCHHOCTH NepeBOoia HKCTPATMHIBUCTUYECKOIO KOHTEKCTA.
[lonnManne mnepeBoJa Kak BTOPUYHOTO TEKCTA, 3aMEHSIONIETO TECT OpPUTHHAjda B HOBBIX
JIMHTBUCTHYECKUX, JMHIBOKYJIBTYPHBIX M JMHIBOITHHYECKHUX YCJIOBUSIX BOCHpUATHs. Tumosorus
MEePEeBOIYECKUX TpaHCHOpMaLUi.

KomMmyHuKkaTuBHBIE — 3amaud:  OOCyXIeHHME TpeOOBaHMH K  YCTHOMY UM IHCbMEHHOMY
[IOCJIEI0BATEIbHOMY II€PEBOAY; MHTEPIIPETALUs CJIOB, OTHOCSIIUXCS K 3KCTPaJIMHIBUCTHUUYECKOMY
KOHTEKCTY B TEKCTE OpUTMHaNa; OOCYAMTh B MaJbIX IPYINax MEPEBOABI, CIEIaHHBIC M0 3aJaHHBIM
rapaMeTpam.

4. Tema 4. CoBpeMeHHblE TEXHOJIOIMYECKHE BO3MOXHOCTH CO3IaHHUS TMEPEeBOJa, BUIBI
penakTupoBaHus TepeBoAHOTO Tekcra. [lamste mepeBogoB (TM), MammuHBI mepeBox (MT),
MporpaMMHOE o0ecredeHre, OHJIaliH CIOBapH U IEPEBOJUHKH.

ABTOMaTHU3MpOBaHHBIA TiepeBoy (mamsaTh TmiepeBogoB (TM) W TemaTHYecKuwe TIJI0CCapHH),
mporpaMmHoe oOecrieueHre, OHJIAiH CIOBapu M NEPEeBOAUYUKU. AHAIN3 MPOOJIEM TEKCTOBOTO YPOBHS
nepeBosia. VCKyCCTBEHHBIM HMHTENIEKT W OOJNIaduHble cepBephl s TepeBoja.  TexHudecKas
JOKyMEHTalUsl M CJIOKHOCTH ee TmepeBoaa. llepcnekTuBBl pa3BUTHS NEPEBOJUECKOro OH3HeEca.
[TepeBox Hay4YHO-TEXHUYECKUX, OQHUIINATBEHO-/IEJIOBBIX, IOPUAMYECKUX TEKCTOB U MH()OPMALMOHHBIX
MaTepHuagoB/ HICTOYHUKOB. MeCTO YCTHOTO HOCIIEeI0BATEIILHOTO NIEPEBOIa B HAYYHOH KOMMYHHUKALIUH
— 3aJa4M U LeJH, TpeOOBaHHS U BOZMOKHOCTH TI€PEBOIUHKA.



KoMMyHHKaTHBHBIE 3ajladd: TMpe3eHTanus o0 OJHOM W3 OHJNAalH mepeBoquukoB, TM, MT
NPOrPaMMHOM OOECIICYCHUH, S3BIKOBBIX KOpIyCaX, JAPYTMX COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUYECKUX
BO3MOYKHOCTSIX; TOJArOTOBUTH CTaTUCTUYECKUN aHAIN3 HECKOJIbKHUX TEPMUHOB U3 BBIOPAHHOW IS
aHaJM3a CTAaThbH HA AHIIMHCKOM SI3bIKE M TOIKPENUTHh €ro apryMEeHTaMu W3 TCOPUH; MPEACTaBHUTh
pedepaTUBHBIN H/UIH aCIEKTHBIN 1epeBobl (AHII. => Pyc.) cTarbu Ha 3aHATHU.

Pazgen 2. I'panuubl HAYYHOT0 W AKaJAeMHUYECKOr0 MepeBOAa ¢ AHMIMHCKOIO HAa PYCCKHH f3BIK
(Translation framework for academic/scientific texts, from English

Cemecrtp: 2 (Becennuit)

5. Tema 5. OcoOGeHHOCTH TiepeBOJa C POJHOTO HAa HMHOCTPAaHHBIA SA3BIK. THIBI SI3BIKOB.
KomMmyHMKaTHBHBIE CTpaTeruu nepeBoaa. TepMuHonornuecknue 0a3pl, sI3bIKOBbIE KOPITYCHI.

Tumbl SA3bIKOB — CHHTETHYECKHA M aHAIUTHYECKHH (pa3iuuusi B JIEKCHKO-IPAMMAaTHYeCKHX
CTPYKTYpax Iapsl S3bIKOB, yUaCTBYIOIIMX B IIpolecce nepeBoaa). JJoMHUHaHTHI TepeBoa: aApecHOCTh
TEKCTa (PELUIUEHT); CTUIb UCXOIHOTO TEKCTa; THUIl (3KaHp) MCXOJHOTO TEKCTa; TUM (>KaHp) TEKCTa
MIepeBO/Ia; OTAEIbHBIE JIMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTa MEPeBOJa; LeNN JUCKypca; Y3JIOBbIe
TOYKM JAMCKypca; LEHHOCTH JAMCKypca; (yHKIMM KOMMYHHMKAllMW; THUIIOBBIE CBOMCTBa
KOMMYHHKAIIIH; KOMMYHHUKAaTHBHBIE CTpPAaTeTHH. J[MCKypCHBHO-KOMMYHUKATUBHAS MOJIENb IEPEeBOIa
MOJIOKUTEIBHO BIIMSET Ha CTENEHb ACTAJbHOCTM M CHCTEMHOCTH aHaju3a HMCXOTHOIO TEKCTa,
MIO3BOJISICT MIPUHATH 00JIee OCO3HAHHBIE pelIeHus. VI3MeHeHus B TEKCTe MepeBoAa U UX 3aBUCHMOCTD
OT IepeBOJYMKa, IIPABKU MPHU MOBTOPHOM OOpALICHUU K TEKCTy. BiusiHMe Ha kauecTBO mepeBona B
3aBUCHMOCTH OT CTETIEHH PEeaM3aluy CTPATErHH (C yIETOM JIONOIHUTENIBHBIX (PaKTOPOB).

KomMMyHMKaTHBHBIE 33/1a4U: IPEICTaBUTh OTIINYMSA (TPAMMAaTHKH, JIEKCUKH, CHHTaKCHCa, HOCTPOCHHUS
TEeKcTa) B pabouedl mape s3bIKOB. BbpiOparh M 000CHOBaTh OCHOBHBIE JWUCKYPCHUBHBIC NMPHU3HAKH
aHAJM3MPYEMOIo TEeKCTa, CIAeNaTh KpaTkoe BheIcTyIuleHHe. OOCYIuTh B MajblIX TIpyIax MepeBOIbI
C/IeTIaHHBIC IO 3aJIaHHBIM ITapamMeTpam.

6. Tema 6. Tema-peMaTH4ecKHii IOAXOM B MEPEBOAE C PYCCKOTO HAa aHIIMUCKHA. CHHTaKCHYECKHE
IIpUEMBl IIEPEBOJA C PYCCKONO Ha AHIIMWCKUH s3BIK — HOMMHAJIM3ALMA, [pEeIUKalMsi, UHBEPCHUS,
pabora c cHHTakCM4eCKMM (QYHKOMSAMH Tpu nepeBoge. MH(opManuoHHBIE TEXHOJOTHH,
[IPUMEHEMBIE JJIs1 OCYLECTBIIEHUS 1EPEBOIOB.

SI3BIKOBas (bYHKLII/IH N €C THUIIbI: ACHOTATWBHAA - OIIMCAHUC JCHOTAara, T.C. 0T06pa>KaeMor0 B SA3BIKC
cerMeHTa 0OBEKTHBHOTO MUpa; 3KCHIPECCHUBHAA: YCTAHOBKA ACJIACTCA Ha BBIPAXXCHHUU OTHOLICHUA
OTIIPABUTCIIA K MOPOKAACMOMY TCKCTY; KOHTAKTHOYCTAHOBUTCJIbHAA, NI (baTI/I‘leCKaHZ YCTaHOBKa Ha
KaHall CBA3HU; MCTAJIMHIBUCTHYCCKAA: AHAJIU3UPYETCA CaM HCHOHLByeMLIﬁ B 06H.I€HI/II/I SA3BIK;
BOJICU3BABUTCIIbHAA: TICPCAAOTCA MPCANUCAHUA U KOMAH/bI; ITO3TUYCCKAA: ACJIAaCTCA YCTAHOBKA Ha
SA3BIKOBBIC CTUJIMCTUYICCKUC CPCACTBA. I/Iepapxml OKBHBaJICHTHOCTH.

KomMmyHuKaTuBHBIE 3aJjaqu: TMOATOTOBHUTH BBICTYIUIEHHE C AOKJIAAOM (5-7 MHHYT Ha aHITIMHCKOM
SI3BIKE) O PAa3jMYHBIX WH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHSX B TEPEeBOAe;, IMopadoTrarh B Tape C
CHHTAKCHYECKUMH TIpUeMaMu IepeBoia (YyYUThIBasT TpPHUEMbl KOMMYHHKATUBHOW CTpaTeTvu),
00CyIUTh BapUAHTHI TIEPEBOIA.

7. Tema 7. MexKyabTypHass KOMMYHUKaLUs — 3a/1a4M B IIEPEBO/IE.

[lepeBon m HemepeBOAMMOE B TEKCTE€ — TPEOOBaHHS K NEPEBOJY HAYYHOTO TEKCTa B OTIMYHE OT
IIepeBo/la XYyHAOKECTBEHHOIO Tekcra. HayuHas KoppecnoHIEeHLUs, HayuyHble TEKCThI, Hay4yHbIE
KypHanbel. HeBepOanbHasi KOMMYHHKAlWs, WUIIOCTPAlMM, TaOJNUIBI, CXEMbl — KOMMEHTapHU
nepeBopunka. [lepeBox peanuii u mepeBol TEepMUHOB. OCOOEHHOCTH HMHTEPIPETAlMU ITOHATHS
«TIOJTHOM 3KBHBAJIEHTHOCTH» U MHOTOACIIEKTHOCTB 33a4 SKBUBAJIEHTHOCTH.

KomMmyHMKaTHBHBIE 3aa4u: OOCYANUTh PAa3IMys B MEHTAJIUTETE, aHAJIN3E U CO3JaHUU TEKCTOB Ha
pasHBIX s3bIKaX, B palodeil mape S3bIKOB; OTMETHUTh IOBTOPSIOIIMECS NPU3HAKA B TOCTPOCHUH
BBICKA3bIBaHU; yIEIUTh BHUMaHHE OIICHKE KadecTBAa HTOTOBBIX IHMCBMEHHBIX paboT B pas3HbIX
CTpaHax, JaTh MPUMEPHI BHIOB HAyYHOM KOMMYHHUKAIMM (OTHOCSIIMXCA K paboyeil mape S3bIKOB);
apryMeHTHpoBaTth BbIOOp. OOCyauTh B MaibIX TpyNIax MEpeBOAbI, CAEIaHHBIE IO 3aJaHHBIM
rnapaMeTpam.



8. Tema 8. CpaBHeHHE 0COOCHHOCTEW TMCHBMEHHOTO M YCTHOTO MEPeBOJIa.

TpeHHHr yCTHOTO TiepeBoJa W OCHOBBI CHHXPOHHOTO TiepeBoja (BHABI M TpeOOBaHUS).
AynnosusyanbHblii iepeBos; (ABII) kak «mmepeBoa XyJoKeCTBEHHBIX MI'POBBIX U JOKYMEHTAJbHBIX,
AHMMAaLMOHHBIX (MIBMOB, HIYIIUX B MPOKAaTe U TPAHCIUPYEMBIX B TeJEPaJHOBEIIATEIbHBIX CETAX
WIM B MHTEPHETE, a TAKXE CEpUaliOB, TEJIEBU3UOHHBIX HOBOCTHBIX BBIIIYCKOB (B TOM YHCIIE C
CypIonepeBoioM U Oeryieil CTpoKoii), TeaTpalbHbIX OCTAHOBOK, PAaJAMOCIEKTAaKJICH (B 3allUCH U B
npsMoM 3(upe), aKTepCKOH [AeKiIaMalui, PEKIaMHBIX POJIMKOB, KOMIIBIOTEPHBIX HUIP U BCE
pasHooOpazue MHTEepHET MaTepuanoBy.

KoMMyHHKaTHBHBIE 331a41: TOATOTOBUTH MPE3CHTALIUIO C IOKJIaJJIOM 00 OCHOBHBIX XapaKTePUCTHKAX
CHHXPOHHOT'O MEPEeBOAa; MEPEUUCIIUTD 3aJa4H U LEJIN ayIHOBU3YaIbHOTO NIEPeBOa, 000CHOBATh MX
MPUEMJIEMOCTh B HAyYHOM KOMMYHHUKalMM; Ha3BaTh kKadecTBa nepeBoqurukoB ABII u CII; ocBouth
HECKOJIBKO YIIpaKHEHHWH 0a30BOro kypca cuHXxpoHHoro w/winni ABII mepeBoga; mpencTaBUTh
pedepaTUBHBIN W/UIH aceKTHBIN nepeBoabl (Pyc. => AHIIL.) cTarbu Ha 3aHATHU.

5. Onucanue MaTepuaJIbHO-TeXHHYECKOH 0a3bl, HeO0XOAMMOM AJIsl OCYIIeCTBICHHUS 00Pa30BATEJILHOIO
npouecca 1o JHCHUIIMHE (MOLYJII0)

VYuebHas ayquTopust, A7 IPOBEICHNS YIEOHBIX 3aHATUH, IPELyCMOTPEHHBIX IPOTPaMMOi
JUCUUTUTMHBI (MOAYJIs), OCHALLIEHHAs: 000pYIOBaHUEM M TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMU OOYUEHUSI:
WHTEPAKTUBHOM JOCKON (3KPAHOM), MYyJABTUMEIUIHBIM ITPOEKTOPOM, 3BYKOBOCIIPOM3BOAAIIEH
anmaparypoi, KOMIIbIOTEPOM JUIsI IIPETOIaBaTesl, C BO3MOXKHOCTBIO MMOAKIIOUEHHS K ceTH « THTepHeT»
1 00eCTiedeHnEM JIOCTYIa B AIEKTPOHHYIO0 HH(OPMAIIMOHHO-00pa3zoBarenbhyo cpeny MOTH.

6.IlepeyeHnb pekoMeHyeMOIi JTUTEPATYPbI

OcHoBHas 1uTeparypa

1. Texundeckuii epeBon : yaeOHo-metonnueckoe nmocodue [Tekcr] / JI. JI. Kpubix [u 1p.], M.,
®opym, 2008

2. How to write a research article / E. Bazanova, S. Suchkova. — Moscow: Nauka, 2020.

JomnonHutensHas auTeparypa

1. Hayuno-texuuueckas napopmanus 1 nepesos : [locodue no anri. s3viky [Teker] : yued. mocobue
JUTSL CTYJCHTOB TeXH. By30B / B. A. Cynosues .— M. : Briciiast mixona, 1989 .— 232 c.



JlononHuTEIbHAS JIUTEPATYPa U CAMOCTOATEIBHOTO U3yUCHUS:

1. AnexceeBa U. C. I[IpodeccnonanbHblil TPEHUHT MEpeBOAUNKA: YUeOHOE TOCOOHUE 10 YCTHOMY H
MMCHbMEHHOMY IIEPEBOAY JJIsl IepeBOAYMKOB U npenonaareieii. — CII16.: UzparensctBo «Coro3y, 2005.
—288c.

2. bapxynapos C. C. f3bik u nepeBoa: Bonpoce! u o61meit u yactHoii Teopun nepesona / C.C.
Bapxynapos. — M.: JIKI/ URSS, 2008. — 238 c.

3. bpannec M. I1. Ctunncruka tekcra. Teopernueckuit Kype : yueOHUK. 3-€ u3., nepepad, u gorr. M. :
[Iporpecc-Tpanunus ; UHOPA-M, 2004. 416 c.
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Kopanoga. 3-e uzn. — M.: Kuwxsslit 1om « Yauepcutet», 2007. — 171 c.

7. llepedyeHn pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOI ceTH ""UHTepHET", HEOOXOTUMBIX
JJI51 0CBOEHHSI TUCIMIIJIMHBI (MOTYJIs)



1. http://moodle.phystech.edu — qucrannmonnas miardpopma 1A MOTU ans obecnieuenus
CaMOCTOSTEIILHON pabOoThl 00YyJaIOIINXCS.

2. http://quizlet.com — oHIaliH cepBUC, C TOMOIIHIO KOTOPOTO MOYXKHO CO3/1aBaTh AUJAKTHUECKHE
(GIAIIKAPTOYKH KaK ISl OYHOTO, TaK M AUCTAHIUOHHOTO 00Y4EHHUS; UCTIONB3YEeTCS ISl TPEHUPOBKHU
HOBBIX JICKCHYECKUX CANHHMILI.

3. https://www.pearson.com/english/login-register/digital/my-grammar-lab.html/ — nononauTeNHEHBIC
3aganus K yaeoOHuky MyGrammarLab.

4. http://www.listenaminute.com — ayquomarepuasibl.
5. http://www.lingvo-online.ru/ru — oHnaifH cI0Bapk.

6. http://www.buzzle.com — Ko/IeKIIMS TEKCTOB, KJIACCU(PUIMPOBAaHHAs 110 18 KaTeropusiM u
oxBarsiBatoias 6onee 5000 caMbIX pa3HBIX TEM.

7. http://www.uefap.com — Marepuabl 10 00yYSHHUIO aKaJeMUIECKOMY aHIJIMHCKOMY SI3BIKY (Using
English for academic purposes), ciicok HEOOXOIUMBIX aKaJJeMHUECKUX CIOB
(http://www.uefap.com/vocab/vocfram.htm)

8. http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/general/ — aynuo-marepuarbl / moakacTsl Ha
pas3HbIC TEMBbI, BKJIFOYasi CEPUI0 KOPOTKUX TMPE3SHTAM O (hpa3ax, BBIPAKCHUSIX U TEPMHHAX,
BOLIE/NINX B YIIOTPeOIeHHE B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM SI3bIKE.

9. http://learningenglish.voanews.com — aynno- u BujeoMaTepuaiibl 1y 00y4YaroInuXcs C pa3HbIM
YPOBHEM BIIaJICHHS S3bIKA.

10. http://breakingnewsenglish.com — craTbu u aynnomaTtepuasl o pazHooOopa3HO0Opa3HON TeMaTHKE
1151 00y4aroNMXcs C pa3HbIM YPOBHEM BIIaJICHUS SI3bIKA.

11. http://scientificamerican.com — HayYHO-TIOIYJISIPHBIC CTAThHH.

12. http://www.nationalgeographic.com — Hay4YHO-TIONYJISIPHBIE CTATHH.
13. http://nature.com — HayYHO-TIONYJISIPHBIE CTATHH.

14. http://sciencemag.org — HayYHO-TIOMYJISIPHBIC CTAThHH.
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6. enoBoit anruiickuid. [Ipeszentamuu. URL:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/business/talkingbusiness/

7. T. J. Walker — Power-point presentations: cut the words out.

URL: http://www.youtube.com/watch?v=VyaCwW4Q9Do

8. Kak nucare anHoraruu. http://www.wikihow.com/Category:Education-and-Communications
9. Business Etiquette and Manners with Sybil Davis.

URL: https://www.youtube.com/watch?v=0K4yUhjsbWQ

CripaBouHUKH / CIIOBApH:
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. OED — Oxford English Dictionary Online. http://dictionary.oed.com/entrance.dtl
. Schlumberger oilfield glossary: http://glossary.oilfield.slb.com/

. Wikipedia: http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page

. Natural Gas Supply Association. http://www.ngsa.org/
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. Reverso Translation Dictionary. Theo Hoffenberg Online.

8. IlepeyeHb MH(POPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCIIOIb3yEeMbIX NPH OCYLIECTBJICHNH 00pa30BaTeILHOIO
npouecca 1o AMCUMILIMHe (MOIYJII0), BKJII0OYasi lepeYeHb He00X0AUMOr0 NPOrpaMMHOI0 olecredyeHust
H HHPOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM (IIPH HEOOXOAMMOCTH)



Ha nmpakTryeckux 3aHATHIX UCHOIB3YIOTCSA MYIBTUMEANIHBIE TEXHOJIOTUN: MYIBTHMEIUITHBIC
Ipe3eHTaluy, paboTa Ha UHTEPAKTUBHOM JIOCKE, UCIOIb30BaHNE HH(OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB
WHTepnera.

CamocTosTenbHas pabota 00y4YaroIXcs OCYIECTBISIETCS C UCTIONB30BAHHEM CHCTEMBI
nucTaHimonHoro ooyuenus: «Moodlex» (http://moodle.phystech.edu), ¢ momoms0 KOTOpPO#H
00y4aroImuMCcs PEI0CTABISIETCS TOCTYI K pa3IMYHBIM HCTOYHUKAM MYJIBTUMEIUIHHON HH(pOpManuy,
OpraHM3yeTcsi OOIIeHHE BCeX YYaCTHUKOB yueOHOTro Mpoliecca, OCyIIeCTBIsAeTCS HHTEPAaKTHBHBIN
KOHTPOJIb U CAMOKOHTPOJIb BBITIOJIHEHHUS 33/IaHHIA, TIPOBOIAMUTCS TecTHpoBaHue. /st opMupoBaHus
S3BIKOBBIX HaBBIKOB Ha 1iardopme «Moodle» pazmelieH KOMIIJIEKC HHTEPAaKTUBHBIX YIPaKHEHUH,
CO3IaHHBIX Ha 0a3e BCTpoeHHOTo B «Moodle» TecToBOro Momysis, a TakKe P MOMOIIH POTPaMMbI
«HotPotatoes».

9. MeToauveckue YKazaHnus NJist oﬁyqaloumxm 0o 0OCBOCHMIO JTUCIHUIIINHBI (MO)_Iy.Tlﬂ)

OOyuatommiicsi, ocBauBarouMii qucuuiuingy «llepeBon u Hay4Hass KOMMYHHUKALU JOJDKEH OBJIAJCTh
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHIIMCH, BKIIOUAIOIIEH B ce0s: JMHTBUCTUYECKYIO
KOMIIETCHIIMIO (CHOCOOHOCT B COOTBETCTBMM C HOPMaMH H3y4aeMOIrO sI3bIKa IPABUJIBHO
KOHCTPYUPOBATh rpaMMaTHYECKHE (HOPMBI M CHHTAKCUYECKUE TTOCTPOCHHUS), COIIHOIUHTBUCTUICCKYTO
KOMIIETCHIIUIO (COCOOHOCTh MCIOJIB30BATh U MPEOOPa3OBHIBATH S3BIKOBBIE (DOPMBI B COOTBETCTBHHU C
CUTyaIlell WHOS3BIYHOTO OOIICHUS), COUMOKYIBTYPHYIO KOMIIETEHIHIO (CHOCOOHOCTh YYHTHIBATH B
OOILIEHUN PEYeBOE M HepeueBOe IOBEICHHE, MPHHATOE B CTPAHE M3y4yaeMOTrO S3bIKa), COLMAIbHYIO
KOMIIETCHIIMIO  (CIIOCOOHOCTh  B3aMMOJICHCTBOBaTh C MAapTHEPaMU IO OOLICHHWIO, BIIAJCHUE
COOTBETCTBYIOIIMMH CTPATErUsMH), JUCKYPCHUBHYIO KOMIIETCHIUIO (CIIOCOOHOCTh MOHSTH M JOCTHYb
CBSI3HOCTH OT/IEJIbHBIX BBICKa3bIBAaHHW B 3HAYMMBIX KOMMYHHKATHBHBIX MOJEISNX) CTPAaTerHYECKYIO
KOMIIETCHIIMIO (YMEHHUE TOJIb30Barbcss HaubOosee APQPEKTHUBHBIMU CTPATETHSIMH IPH  PEIICHUH
KOMMYHHKATHBHBIX 3a/1a4), MPEAMETHYI0 KOMIICTCHIMIO (3HAHHE NpPEAMETHOH HHGOpPMAIMH pU
OpraHM3aluy COOCTBEHHOTO BBICKa3bIBAaHMS WIM IIOHMMAHUS BBICKa3bIBAaHMSA JPYTHX JIIOfEH),
MParMaTu4ecKyr0 KOMIIETCHIMIO (CIIOCOOHOCTh K OOLICHWI0 M YMEHHE pealn30BBIBATH JIHO00E
BBICKA3bIBAaHNE YYHUTHIBAas YCJIOBHS IIPU KOTOPBIX OCYIIECTBIISCTCS aKT TOBOPEHUS (CIyIIaHus,
mUcbMa), CTaTyc ajapecara, OOBEKT OOCYXKAEHHS W T.J.) IS Pa3BUTUS JIMYHOCTHBIX U
mpoeCcCHOHATBHBIX KAUueCTB,

OCO3HAHUS COIMAIbHOH 3HAYMMOCTH CBOCH NPOPECCHOHAIBHOW JACSTEIBHOCTH, YBaXKUTEIHLHOMY
OTHOIICHHIO W COONIONCHHUIO MPUHIMIIOB STHKH, MOPAJIH, HPABCTBEHHOCTH M TOJEPAHTHOCTH.;
MEePEeBOAYECKYI0 KOMIIETEHIINIO, COYETAIOIIY 0 HAaBBIKH BIIAJICHUS] aHITIMHCKUM SI3BIKOM, (POPMHUPOBaHNE
HaBBIKOB M M3YYEHHUE CTPATErHil MepeBoja; OCBOCHHE MHTETPATHBHOW KOMIIETCHIINY, ITO3BOJISIOIICH
paboTaTh OJHOBPEMEHHO B HECKOJIBKUX S3BIKOBBIX CHCTEMax C Y4ETOM CYIIECTBYIOUIMX TpeOOBaHMIHA,
peKOMEHIAIMi, W C HECKOJIbKUMH 0a3aMi JaHHBIX, I[TO3BOJIIIONIMMHU OBICTPEE  BBITIOJIHSTH
MepeBOAYECKHUE 3a/1auy; [JalbHEeWIee COBEpPIICHCTBOBAHHE  KOMMYHUKAaTHBHON KOMIETEHIMH H
pa3BuTHE (POHOBBIX / IKCTPATMHIBUCTHUECKUX 3HAHUHN, OTHOCAIIMXCS K KYJIBType U HayKe HCXOIHOTO
MEPEBOIAIIETO S3BIKOB.

OcBoeHME IUCHUIUTMHBI MPOHMCXOAWT HA MPAKTHUECKUX 3aHATHUSX M B CAMOCTOSTENBHOW padore
oOyuatomerocs. Ha nmpakTudeckux 3aHATHAX OCHOBHOE BHUMaHUE yaensercs GOpMUPOBaHHUIO YMEHUM
pPELENTHBHOW M MPOXYKTUBHOM BHUIOB PEUCBOM NIEATEIBHOCTH, KOTOPHIE PEATH3YIOTCS KaK B y4eOHOM
ayUTOpUHU, TaK Ha 0Oa3e AUCTAHIMOHHON TuIaThopMbl «Moodle» B yCIOBUSIX CaMOKOHTPOIIS,
B3aUMOKOHTPOJISI ¥ B3aUMOIPOBEPKH CO CTOPOHBI O0YYAIOUIMXCS, @ TAK)KE TUCTAaHIIMOHHOTO KOHTPOIIS
CO CTOPOHBI TpeToiaBaTels.

[TpakTHueckue 3aHATUS MPOBOAATCS HAa OCHOBE KOMMYHMKATHBHOTO IIOAXOJA C MCIOJIb30BAHUEM
AKTHUBHBIX/MHTEPAKTUBHBIX POPM PabOTHI:

— paboTa B MaJIbIX TpymIax;

— TUCKYCCHSI;

— 3BpHCTHYECKas Oecena;

— IMPOCMOTP M 00CYKJICHUE BUICOMaTEepHaa;

— MPE3CHTAIMU Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX MYJIBTHMEINHHBIX CPENICTB.

VYenemrHoe OBJaJeHUE MPOrpaMMOi JUCHMIUIMHBI (MOIYINsl) B IETOM H S(QPEKTHBHOCTh KaXIOTO
MPAaKTHYECKOTO 3aHATHS HAIPAMYIO 3aBUCST OT PETyJISIPHOIM caMOCTOSATEIbHOM paboThl 00yJaromerocs.
3agaHus Ui CaMOCTOATENILHOM pabOThl JTOJDKHBI BBITIONHATHCS OOYyYArOIIUMCS B IOJHOM O0BEMe U
TOYHO B yKa3zaHHbIe cpoku. CamocTosTeIbHAs paboTa BKIIOYaeT B ceOsl:

— IIOBTOPEHUE U 3aKpEIUICHHE MPONHAEHHOI0 MaTepuaia;



— BBIOJHEHME YIPAKHEHUH Ha IepeBol C 3aJaHHbIMM IapaMeTpaMy, HalpaBlIEHHbIX Ha
(hopMHUpOBaHUE SI3BIKOBBIX HABBIKOB;

— YTEHUE W KPUTHYECKHH aHaJIM3 TEKCTOB, AJISi COCTABJICHHs aCIEKTHOro, peepaTHBHOIO U APYTUX
BUJIOB IIEPEBOJIA;

— INpoCIylIMBaHUE ayAMO3alMCEd U MPOCMOTP BUAEOMATEPUAJIOB, BBIIOJIHEHUE K HUM 3aJaHUN C
[IOCJIEI0BATENbHBIM IIEPEBOJIOM OTIENBHBIX AYTHO-BUAECO OTPE3KOB;

— BBINOJIHEHUE TBOPYECKMX THCHMEHHBIX 3a/aHUil, HANpPaBJICHHbIX Ha (HOPMUPOBAHHE PEUEBBIX
YMEHH;

— MOArOTOBKA MOHOJIOTMYECKUX U JUAJIOTHUYECKUX BBICKA3bIBAHUMN 110 U3y4aeMOH TeMe.

PyKOBOICTBO M TEKyIIMH KOHTPOJb CAMOCTOATENBHOM PabOThI OCYMIECTBISIETCS B IUCTAHIIMOHHOM
pexxume Ha wiarpopme «Moodley. Ilpn BO3HMKHOBEHHMH BONPOCOB MM TPYZHOCTEH OOydarouuiics
MOXET OOpaTUThCS K IPENOoAaBaTENI0, MCHONb3Yysd HH(OPMAIOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIE PECYpCHI
JUCTaHIIMOHHOW TIaT(OPMBI.

Texymuil KOHTpPOJb IO AUCLUUIUIMHE IPOBOAUTCA HA KaKIOM IMPAKTUUECKOM 3aHATUU B YCTHOH U
NUCbMEHHON (Qopmax. OOBEKTOM TEKYIIEro KOHTPOJS SBISETCS YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH
SI3BIKOBBIX HAaBBIKOB U PEUEBBIX YMEHUH.



NNPUJIOKEHHUE

OLIEHOYHBIE MATEPHAJIBI IO JUCLHATIIMHE (MOYJTIO)

110 HANIPABJICHUIO: SnepHble pU3MKA U TEXHOJIOTHH

npopuJib NOArOTOBKHU: Snepuas duzuka, YTC 1 KOMITBIOTEpHBIE METOJIBI B (PU3UKE
OusTex-mkona QUMK U ucciaeoBanuil uM. Jlanaay
JeTapTaMEeHT HHOCTPAaHHBIX S3BIKOB

Kypc: 1

kBaTuuKkanus: MarucTp

Cemectpbl, HOpMbI IPOMEIKYTOUHON ATTECTAIMH:
1 (ocennuit) - 3ayet

2 (Becennwii) - luddepeHnnpoBaHHbIN 3aUeT

Pa3paborunk: O.I'. AHocoBa, kau. puIon. HayK, OICHT, JOIICHT



1. Komnerenunu, gopMupyemMsblie B mpouecce U3y4eHus: JUCHUILINHbI

Kox 1 HauMeHoBaHHE KOMIIETEHIINHA

NHaukaTopsl JOCTHKEHHS KOMIIETEHIINH

YK-1 CriocoGeH ocyecTBIsATh KpUTHUECKUN
aHaJn3 TpOOJIEeMHBIX CUTyalluii HA OCHOBE
CHCTEMHOTO TI0/IX0/1a, BhIpadaThIBaTh
CTpaTeruro AecTBui

VYK-1.1 Ananuzupyer npoOIEMHYIO CUTYaIHIO KaK CHCTEMY,
BBISIBJISISL €€ COCTABIISIOLIHE U CBSI3U MEXKIY HUMH

VK-1.2 OcymecTBiser MOWCK BapUaHTOB  PELICHUSA
MOCTAaBIICHHONH  TpOOJIEMHON  CHUTyallud Ha  OCHOBE
JOCTYTHBIX UICTOYHUKOB HH(pOpMaH

YK-1.3 PazpabarbiBaet CTpaTeruio TOCTHKEHUS

MOCTABICHHON IIEIW KaK IIOCJIeNOBaTCIbHOCTh IITaroB,
MpenBUIA PE3ylbTaT KakIOT0 W3 HUX W OLEHHWBAas HX
BJIMSHUE HA  BHEIIHEE  OKPYKEHHUE  IIAHHUPYEeMOM
JESTENbHOCTH W Ha B3aUMOOTHOIIEHHUS yYaCTHUKOB 3TOM
JIeATCIbHOCTH

YK-2 Cnocoben ynpaBisiTh
MCCIIeIOBATEIbCKUM IPOSKTOM Ha BCEX dTalax
ero peaan3anun

VYK-2.1 ®opmynupyeT B pamKkax 0003HAYEHHON MPOOIIEMBI,
1eNnb, 3aJadd, aKTyaJbHOCTh, 3HAYMMOCTH (HAy4HYIO,
NPaKTUYECKYI0, METOJUYECKYIO U UHYIO B 3aBUCHMOCTH OT
TUNA TPOEKTa), OXKHIAEMbIe pPEe3yJbTaTbl W BO3MOKHBIC
cdepbl UX MPUMECHEHUS

YK-2.2 Crniocoben MIPOTHO3UPOBATh pe3yabTar
NEeSITEIbHOCTH U IUIAHUPOBATh MOCIEJ0BAaTEIbHOCTD IIAroB
I JOCTWXKEHUS  JaHHOro  pesynerara. @Dopmupyer

HJ'IaH—l"pa(l)I/IK pceajin3anun IIPOCKTa B ICJIOM U IUIAH
KOHTPOJIA €0 BBIIIOJIHCHUSA

VYK-2.3 CriocobeH opranu3oBaTh 1 KOOPAHMHUPOBATH paboTy
YYaCTHUKOB TMPOEKTa, o0ecreunBaTth padoTy KOMaHJbI
HEOOXOIMMBIMHU pecypcamMu

VYK-2.4 Ilpencrapnser myOIu4HO pe3ysbTaThl IpoeKTa (Win
OTAENBHBIX €ro JranoB) B (opMe OTYETOB, CTarei,
BBICTYIUICHMH Ha HayYHO-IPAKTUYECKUX KOH(EPEHIHSIX,
CeMMHapax U T.II.

YK-3 CriocoGeH opraHu30BbIBaTh H PYKOBOJTUTH
paboToil KoMaHbI, BEIpadaTeIBas KOMaHIHYIO
CTpATEeTuIo JUI JOCTHKECHUS TOCTABIEHHOMN
3a1auu

VYK-3.1 Opranmzyer U KOOPAMHHUPYET PaObOTy YYaCTHUKOB
MPOEKTa, CHOCOOCTBYET KOHCTPYKTMBHOMY MPEOJOJICHHIO
BO3HMKAIOIINX PA3HOIIACHI U KOH(IMKTOB

VK-3.2 YuureiBaeT B cBOCH COIIMaJIbHOM u
poeCCUOHANTBHON JeSTENbHOCTH HHTEPECH], 0COOCHHOCTH
MOBEACHUS M MHEHHs (BKJIIOYAas KPUTHUYECKHE) JIIOAEH, C
KOTOPBIMH ~ PabOTaeT/B3auMOJICHCTBYET, B TOM YHUCIIE
MOCPEACTBOM KOPPEKTUPOBKH CBOUX JCHCTBUIMA

VYK-3.3 CnocobeH npeaBuieTb pe3yibTaTsl (MOCIEICTBHA)
KaK JIMYHBIX, TAK U KOJUIEKTUBHBIX JE€HCTBUI

VYK-3.4 CnocobeH T1uilaHUpOBaTh KOMaHAHYIO pPadoTy,
pacrpeaessTh MOpy4YCHUs] YieHaM KOMaHJIbI, OpPraHU30BaTh
00CyXJIeHUE pa3HBIX UJICH 1 MHEHHUI

YK-4 Crioco6eH mpuMeHsI T COBPEMEHHbBIE
KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHCIIE
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX), AT
aKaJIeMUYECKOTO M MPO(ecCHOHAIBEHOTO
B3aUMOJICHCTBUS

VYK-4.1 Cnocoben Bectn 00OMeH aenoBoil nHpopmauueid B
YCTHOHM M MHCbMEHHOH (opMax Ha rocylaapcTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoii ®enepanuu W HE MEHEE YEM HA OJHOM
HHOCTPAHHOM SI3bIKE

VK-4.2 Bnageer HaBbIKaMH, HEOOXOOMMBIMHU IS
HATKWCAHUSA, MUCHBMECHHOIO TMEPeBOAa M PEAAKTUPOBAHUS
pa3IMUYHBIX aKaJeMHUYECKUX TeKCToB (pedeparoB, i3cce,
0030poB, cTaTei u T.1.)

YK-4.3 Crnocoben MIPECTABIATD PE3yNbTaTh
aKaJIeMU4YecKoll W TMpo(decCUOHATIBHON JesITeThHOCTH Ha
pa3IMIHBIX Hay4YHBIX MEpOIIPHATHSIX, BKJTIOYast

MEXIyHapOIHbIE




YK-4.4 CriocoOeH WCMONb30BaTh COBPEMEHHBIE CPEICTBA
WH(POPMALIMOHHO-KOMMYHHUKAIMOHHBIX ~ TEXHOJIOTUH  JUIS
aKaJIeMHYECKOT0 M IPO(eCcCHOHAIEHOTO B3aUMOAEHCTBHS

YK-5 CriocoGeH aHanu3upoBaTh U yUUTHIBATh
pa3sHoo0pa3ue KyiabTyp B IpOLECCE
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBHS

VYK-5.1 CnocobeH BBISBIATH crieUUPUKY (PUI0CODCKUX U
HayYHBIX TPAJAUIIIA OCHOBHBIX MUPOBBIX KYJIBTYP

VYK-5.2 Cnocoben  ompenenith  TEOpEeTHYECKOE U
MPAaKTUYECKOE 3HAuYCHUE KYJIBTYPHO-SI3BIKOBOTO (akTopa
IPU B3aUMOJEHCTBUY PA3IMYHBIX (GHUIOCOPCKUX M HAYYHBIX
Tpaauuui

YK-6 CriocobeH onpeessTh U peaan30BhIBaTh
MPUOPUTETHI COOCTBEHHON AEATENBHOCTH U
CIIOCOOBI €€ COBEPIIEHCTBOBAHUS HA OCHOBE
CaMOOLICHKH

YK-6.1 Ymeer pemars 3a1a4vi COOCTBEHHOTO JIMYHOCTHOTO
U npodeccHOHANBLHOTO  pa3BUTHS,  ONpEACsITH U
peaTn30BBIBATH TIPUOPHUTETHI COBEPIICHCTBOBAHUS
CcOOCTBEHHOM AEATENHHOCTH

VK-6.2 OueHuBaeT CBOIO ACATEILHOCTH, COOTHOCHUT IICJIH,
CIOCOOBI W CPEJACTBA BBITIOJIHCHUS JEATEIBPHOCTH C €&
pe3ynbTaraMu

2. Iloka3arei OLleHUBAHUS KOMIIeTeHITHH

B pe3yyabTare MU3ydYCHHUA JHUCLHUIIIAHBI «AHTTTUACKUH  S3BIK. HCpeBOI{ U HaydYHasd KOMMYHHKAIIUA»

00yJaromuiicst JOmKeH:

3HATb:

— B3aMMOCBA3b, B3aUMOBJIHNAHHUC H B3aHMO,Z[eI710TBPIe A3bIKa W KYJIbTYPbl, HTHOCTPAHHOI'O W POAHOIO

SI3BIKOB U KYJBTYD;

— pOJb S3bIKa KaK OPraHUYECKOH 4acTH KyJNbTYpbl B KU3HHU YEJIOBEKa, €r0 IMOBEACHUU M OOIICHUH C
HOCUTEJISIMU JAPYTUX SA3bIKOB U IPYTUX KYJABTYpP, POJIH IIEPEBO/IAa B CUCTEME MEXKKYJIBTYPHBIX CBSI3EH;

— IpPEACTaBICHUE O KyJIBTYPHO-aHTPOIIOJOTHYECKOM B3IVIsIE Ha YeJIOBEeKa, ero o0pa3 »KU3HHU, UICH,
B3IVISL/IbI, 0OBIUAH, CHCTEMY LIEHHOCTEH, BOCIIPUATHE MUPA — CBOETO U YYXKOTO;

— BJIMSIHUE Pa3IMYHBIX COLMAIBHBIX TPaHCPOPMALUil HA U3MEHEHHE KYIBTYPHOH MACHTUYHOCTH U UX
[OCJIEIYIOIIEE OTPAKEHUE, U POJIb B IIEPEBOIE;

— TuWIbl, BHUIBI, (bOpMBI, MOACIH,

CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTBl MEXKYJIBTYPHOH W HAy4YHOU

KOMMYHHUKAIUY; — HOPMBI U CTUJIM MEXKYJIBTYPHOM U HayyHONH KOMMYHUKALNH;

— SI3BIKOBYIO KapTHHY MHUpPa HOCUTENIEH WHOSA3BIYHOW KYJIBTYPbl, OCOOCHHOCTH MX MHPOBUICHHUSA H
MUPOIIOHUMAaHHUS U IPEJIOMJICHUE ITOI'0 BOCIIPUATUS B IEPEBOJIE;

— OTUYECKHE U HPABCTBEHHBIE HOPMBI IIOBEJICHUS B MHOKYJIETYPHOU Cperne;

— METOJbl CUCTEMHOTO0 M KPHUTHYECKOTO aHAJIM3a; METOIUKH pPa3pabOTKH CTpaTeTHuH IEHCTBUM Ui
BBISIBJICHUS M PEILCHUS TPOOJIEMHON CUTYaINH;

— MIPaBWIA U 3aKOHOMEPHOCTH HAayYHOMH, JINYHOM U JEJIOBOM, YCTHOW U MUCBMEHHON KOMMYHHUKALUW;

— COBPEMEHHBIE KOMMYHUKAaTHBHBIE TEXHOJIIOTHH HA PyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

— METOJIUKH CaMOOLIEHKH, CAMOKOHTPOJIS U CAMOPa3BUTHS.

yMeThb:




— MPUMEHATh METOBI U3YUCHUSI KYIBTYPHBIX CUCTEM M MEXKYIBTYPHBIX CUTYyalluil B MEPEeBOAUYECKOM
NPaKTUKE HAYYHOU KOMMYHUKALIUH;
— BOCIIPHHUMATh, aHAJIM3UPOBaTh, WHTEPIPETUPOBATh W CPABHHUBATH (aKThl KYJABTYpPHl B IEJSAX
3¢ HeKTUBHON HAYYHONH KOMMYHHUKAIUY;
— OMpPENENsITh POJIb 0a30BBIX KYIBTYPHBIX KOHIIENITOB B MEXKKYJIBTYPHON M HAYYHON KOMMYHHKAIIWY;
— HaxOJIUTh aJICKBAaTHBIC PEIICHUS B PA3IMYHBIX CUTYAIUSX MEKKYITYPHOTO M HAYYHOTO OOIICHUS;
— aHAJIM3UPOBATh OCOOCHHOCTH MEXKYJIETYPHOUN U HAyYHOUW KOMMYHUKAIIUH B KOJUICKTUBE;
— pacro3HaBaTh W TPABHIBLHO WHTEPIPETHPOBATh HEBepOajdbHBICE CHTHAJIBI B  IPOIECCE
MEXKKYJIBTYPHOTO U HAYYHOTO OOIICHHS,
— COCTaBJISTh KOMMYHUKATHUBHBEIM MOPTPET IPEACTABUTENs HWHOW JIMHTBOKYIBTYpPHI JUIsl OoJee
3¢ GEKTUBHOTO B3aUMOICHCTBHS PH UHTEPIIPETAIIUHN HITH B TIEPEBOTIECKOIN HAYYHON KOMMYHHKAIINH;
— pacKpblBaTh 3HAUCHHE TMOHATUA W JECUCTBUH B MEXKYIBTYpPHOM CHUTyallud M HAyYHOM
B3aNMOJICHCTBUU,
— aHaJIU3UpOBaTh COBMAJCHUA M pa3IUuhsi B KOMMYHUKATUBHOM IIOBEACHUU C TO3UIUH
KOHTaKTHUPYEMBIX KYJIBTYp;
— aJICKBaTHO PEaM30BHIBATh CBOC KOMMYHUKAaTHBHOE HaMEpEeHHE B OOIICHHH C TPEACTABUTEISIMU
JIPYTHUX JIUHTBOKYJIBTYD;
— HEPEKII0YAThCS IPU BCTPEUE C APYroil KyabTypoil Ha APYyrue HE TOJIBKO SI3bIKOBHIC, HO U HES3BIKOBHIE
HOPMBI MIOBEJEHUS TSl JOCTHKEHHSI KOMMYHHUKATUBHBIX LIETIEH;
— ONPEENATh MPUINHBI KOMMYHHUKATUBHBIX HEyIad U IPUMEHSTH CIIOCOOBI UX MTPEOOICHIS;
— 3aHUMarTh TO3UIUIO TApPTHEpPa MO MEXKKYIBTYpPHOMY HAy4YHOMY OOIIEHWIO W HMICHTH(QHIINPOBATH
BO3MOJXKHBIN KOH(IMKT KaK 00yCIOBIIEHHBIA IEHHOCTIMHU ¥ HOPMaMH JPYTO# KYJIBTYPHI,
— HUCHOJb30BaTh MOJENH COLMAJIBHBIX CUTYallUd, TUIIMYHBIE CIIEHAPUU B3aUMOJECHCTBHUS YUaCTHHUKOB
MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALINY;
— MOJIENIMPOBaTh BO3MOXKHBIE CHUTYaIlMH OOIICHUS MEXIY NPEACTABUTENSIMU Pa3UYHBIX KYJIBTYp U
COIIMYMOB;
— MPUMEHSATh HA MPAKTHKE KOMMYHHKATUBHBIC TEXHOJOTHUH, METOJBI U CIIOCOOBI JICIIOBOTO OOIICHHUS
JUTSL aKaJIEMAYECKOTO U TPO(hEeCCHOHATBHOTO B3aMMOJICHCTBHS.

BJIA/IETh:
— HOpMaMH ITHKETa ¥ MTOBEJICHUSI IIPY OOLICHUH C MPEJICTABUTEISIMI HHOS3BIYHOM KYIIBTYPHI,
— NPUHLUIAMU TOJEPAHTHOCTH MIPHU PA3PEIICHUN MEKKYIBTYPHBIX IPOTUBOPEUNN;
— MeToJaMH KOMMYHUKAaTHUBHBIX HCCIIEJOBAaHUNA, YMEHHEM TIPUMEHATh TOJIy4YeHHbIE 3HAHUSA B
Hay4HO-UCCJIEI0BATEIbCKON NESITENbHOCTH, YCTHOM U MTUCbMEHHOM KOMMYHUKALIUY;
— KOMMYHUKAaTUBHBIMH CTPATETUSMHU U TAKTUKAMU, XapaKTEPHBIMU JIJIS1 HHBIX KYJIBTYp;
— HaBBIKAMH KOPPEKTHOTO MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS, CAaMOCTOSTEIILHOTO aHalM3a MEXKYIbTYPHBIX
KOH(JIMKTOB B Mpoliecce O0IIEHUS ¢ IPEJCTaBUTENSIMU APYTHX KYIBTYP U IyTeH UX pa3peicHus;
— YMEHHEM TPaBUIHLHOW HHTEPIPETANNHA KOHKPETHBIX IMPOSBICHUN BepOATLHOTO M HEBEpPOAITHLHOTO
KOMMYHHKaTUBHOTO TTOBEACHUS B PA3IUYHBIX KYJIBTypax;
— HaBBIKAMH KOMMYHUKAaIlMd B YCTHOH W MHCHbMEHHOW (pOpMaxX HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM S3bIKaX
JUTSI pEIICHUS 3a/1a4 MEKIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUS;
— HaBBIKAMM JCSITEIBHOCTH C OPUCHTUPOM HA 3THUYECKUE U HPABCTBEHHBIC HOPMBI MOBEACHUS,
MIPUHSTHIE B UHOKYJIBTYPHOM COITIYME;
— HeoOXOTUMBIMH WHTEPAKIIMOHHBIMH M KOHTEKCTHBIMH 3HAHHUSMH, IO3BOJISIOMIUMHU TPEOI0JICBATh
BIUSHUE CTEPEOTHNIOB W aJalTHPOBAThCA K M3MEHSIOUIUMCS YCIOBHSM TP KOHTAaKTe C
NPEACTABUTENSMU PA3IMYHBIX KYJIBTYD;
— METOJIONIOTHEH CHUCTEMHOTO M KPUTHYECKOTO aHaiu3a NPOOJIEMHBIX CHUTyallud; METOAUKaMHU
MTOCTAHOBKY IIEJIH, OTIPEACIICHUS CIIOCOOOB €€ JIOCTIKEHUS, pa3padOTKH CTpaTeTuii ICUCTBHIA,
— METOJUKOH MEXKIMYHOCTHOTO JIEJIOBOTO OOINEHUS Ha PYCCKOM M HWHOCTPAHHOM SI3BIKAX, C
MMPUMEHEHHEM TMPO(PECCUOHANBHBIX S3BIKOBBIX (POPM, CPEICTB U COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX

TEXHOJIOTHH;
— METOIaMH U HaBbIKaMU J(PQPEKTUBHOTO MEXKYJIBTYPHOTO, aKaJeMUYECKOT0 U HAyYHOTO
B3anuMOJICHCTBHUS.

3. IlepeyeHb THNOBLIX (IIPHMMEPHBIX) BONPOCOB, 32/1aHUI, TeM /ISl HOATOTOBKH K TeKyIIeMy KOHTPOJIIO

ITepeueHb THMOBBIX (IIPUMEPHBIX) BOIIPOCOB, 3alaHUMH, TEM JUIS MOATOTOBKH K TEKYIIIEMY KOHTPOJIIO 10
MOIYJISIM

Ocennuii cemecTp — CTapToBbIi ypoBenb B1/B1+; 3auet



Tema 1. OcHOBBI NTepeBOJOBEICHUS — TUITBI U BUJIBI IEpeBOAOB. KOMMYyHHMKAaTHBHBIE 3a/1a41 U IEJIeBast
ayTuTOpHSL.

[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper — Select 1-2 scientific articles in English bound to your research; 1-2
sci-pop articles in English discussing the related subject; 1-2 texts from the manuals on the subject in
English. To start the analysis prepare an oral comparison of the texts content, the communicative task
to explain your choice and the texts relevance.

Regular Home Assignment

1) Discussion Read a Scientific Text, and write an Abstract, compare it with a Russian summary.

2) Joint discussion or five minutes’ Presentation Read the first chapter from Romanova-Koralova's
Book on Translation, be ready to discuss it;

3) Pair-work: Study the List of Translator's False Friends, remember as many as possible;

4) Pair-work: Watch two videos, just enjoy the start of the course, and be ready to share with the group
your own vision of Translation;

5) Discussion Read the two sci-pop texts on your research, be ready to discuss them, check the
unknown words meaning from the texts with monolingual dictionaries;

6) Pair-work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpretation after listening to the
interview for 2-3 minutes

Tema 2. ba3zoBble mnpuembl mepeBoaa. JIeKCHKO-TpamMMaTH4YecKHe PEKOMEHIAIMU TpU TepeBoe
Hay4YHBIX TEKCTOB. PE€UeBbIE CTUIIN M PETUCTPHI.

[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper: select one of the scientific paper divisions, translate it into Russian,
select the studied translation techniques and illustrate them with the examples from the translated text.
The texts should be used for the translation and techniques identification; Academic Register
comparison; glossary search and other terminological and translation work.

Regular Home Assignment

Theory to study for the discussion background:

1) Discussion What are the Translation Techniques? — Read the text and be ready to discuss it;

2) Joint discussion or five minutes’ Presentation: Get ready to discuss different types of equivalence,
translation and contexts;

3) Round Table: Study a new chapter from Romanova-Koralova's Book - Prepare to discuss translation
peculiarities for Monosemantic Words, Non-Equivalent Words, provide examples from the book to
prove the points.

4) Pair-work: Watch, Listen and Read "Why Translation is Like Music?" video; What is the main goal
of the video? Be ready to quote from the video an answer to its title. Aspect translation: "What is your
idea of Translation?" (1 minute talk);

Practice: Translation and Rendering:

1) Look through a Scientific Text , and Write an Abstract, compare it with a Russian summary.

2) Write an abstract for each text on Societies and Memory Work, check the unknown words from the
texts with monolingual dictionaries, translate one paragraph from each text into Russian. Save the
translated paragraphs;

3) Round-table: Name/Remember some of the Translator's False Friends from the list with the correct
meaning. Have you found any False Friends of yours?

4) Pair-work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpretation after listening to the
interview for 2-3 minutes

Tema 3. AxagzeMuueckuil peructp/ HaydHbld cTWiIb pedd: CHHTaKCHYECKHE MpUEMBbl IEepeBOaa
HAyYHbIX TEKCTOB (TeMa, pema, MOHOpeMa, JupemMa). YCTHBIH MOCIeOBaTeIbHBIN TEpeBo] —
TpeOOBaHMS U TPAHULIBL.

[Ipumeps! 3ananmii:



Task for the Creative Term Paper — Write an Aspect Translation covering one of the scientifically
meaningful aspects of your research, this could be helpful for your Annotated Bibliography writing (as
a communicative task).

Regular Home Assignment

1) Discussion: Read English and Russian texts on Translation techniques (Addition, Omission, etc.);
Be ready to discuss the technique terms correspondingly in English and Russian; Study the examples
given, be ready to provide 1-2 of your own examples illustrating one of the techniques;

2) Pair-work: Compare two texts to define the academic and scientific texts markers
3) Briefing: A Scientific Text to read and write an abstract;

4) Joint discussion or five minutes’ Presentation: Revise Types of Translation; Prepare a list of
examples from your translation to illustrate them.

5)Pair- work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpretation after listening to the
interview for 2-3 minutes;

Tema 4. CoBpeMEHHBIE TEXHOJIIOTHYECKUE BO3MOKHOCTU CO3JaHHUS MEPEBOAA, BUABI PEAaKTHPOBAHHS
nepeBonHoro Tekcta. [lamste mnepeBomoB (TM), mammusbli nepesox (MT), mnporpamMmHoe
oOecrieueHre, OHJIAH CIIOBApU M MEPEBOTYHKH.

Task for the Creative Term Paper Use the AntConc software to trace the term-variations selected for the
glossary; compare them with the Russian translation in the text. Term collocation and colligation study
will be applied in writing your own letters, papers and other texts relevant for the scientific
communication.

Regular Home Assignment

[Ipumeps! 3anaHuii:
1) Joint discussion or five minutes’ Presentation: Compare two online translators, or an online
translator and any software known to you;

2) Pair-work: Select an excerpt from the scientific article and be ready to read it aloud for the
consecutive translation in class by any of the groupmates; be ready to translate the text read by one of
your peers;

3) Pair- work: Listen to the Audio File, practice consecutive interpreting after listening to the
interview for 2-3 minutes;

4) Briefing: Get prepared to evaluate the communicative benefit from the course, prepare two special
questions on the translation advantages, disadvantages, future prospects. Share the opinions

1 Kypc — BECEeHHHUI ceMecTp
Becennuii cemectp — nuddepeHInpoOBaHHbIHN 3a4eT

Tema 5. OcobOeHHOCTH TepeBOa C PYCCKOrO (POIHOTO) Ha WHOCTPAHHBIA S3bIK. THITBI SI3BIKOB.
KoMMmyHuKaTHBHBIE cTpaTerny nepeBoja. TepMUHOIOTHYECKHE 0a3bl, SI3bIKOBBIE KOPITYCHI.

[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper — Select 1-2 scientific articles in Russian bound to your research; 1-2
sci-pop articles in Russian discussing the related subject; 1-2 texts from the manuals on the subject in
Russian. To start the analysis prepare an oral comparison in English of the texts content, the
communicative task to explain your choice and the texts relevance. Select short excerpts (250-300
words) in each of the texts chosen and translate them into English.

Regular Home Assignment

1) Discussion: Study the corresponding materials at home. Explain the existing difference in
translation from English into Russian and vs.

2) Briefing: English as an analytical language and Russian as a synthetic one.

3) Joint discussion or five minutes’ Presentation: one of the existing language corpa and its
peculiarities or capacities to be presented, either a software used for the translation purposes;

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian.



5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

Tema 6. Tema-pemarudeckuii moaxon B nepeoje. CHHTaKCHYECKHE MPHEMBI IIEPEBOJia C PyCCKOTo Ha
AQHIIMKACKUI S3bIK — HOMUHAIIU3AIMs, IPEANKAIHs, HHBEpCHs, paboTa ¢ CHHTAaKCHYECKUM (PYHKIHSIMU
npu nepesoe. MudopmanmonHble TEXHOIOTUH JIs1/B TIEPEBOIE.

[Ipumeps! 3anaHuii:

Task for the Creative Term Paper — make an aspect translation of the research-bound texts chosen for
the term from Russian into English (the text length depends on the article being analysed). Write a
summary in English to the Russian text (250-300 words). Use AntConc for some terminological or
scientific communication purpose to present a statistical analysis.

Regular Home Assignment

1) Discussion: Read about diremes translation: Nominalisation;

2) Briefing: Translate Russian sentences into English: exercises indicated from from Breus’s manual.
3) Pair-work: Read and write a rendering for the text, provide a translation technique analysis:

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian. Consecutive
translation from Russian into English (5-10 sentences from the selected text to be read aloud in class
for the translation — either written or oral).

5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

Tema 7. OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIUH.
[Ipumeps! 3ananmii:

Task for the Creative Term Paper Make a Translation Analysis — name and illustrate every possible type
of translation techniques you used in the text. Make a list of the techniques with illustrations
highlighted in the sentences selected.

Regular Home Assignment

1) Discussion: Read the materials, be ready to discuss phraseological units and modality translation in
class;

2) Pair-work: Make a list of 10 Phraseological Units and examples of Modality translation, serving
the Hedging tasks. In the scientific article bound to your research use AntConc to find out the number
of hedging cases used by the author(s).

3) Joint discussion or 5 minutes’ presentation: Render the text on "Fighting Noise with Anti-Noise"
and make a translation techniques analysis (8 different sentences from the text, in English and in
Russian, 8-10 different techniques must be either bold-typed or underlined within English and Russian
sentences).

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian. Consecutive
translation from Russian into English (5-10 sentences from the selected text to be read aloud in class
for the translation — either written or oral).

5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

Tewma 8. CpaBHeHI/Ie 0COOEHHOCTEH MUCEMEHHOTO U YCTHOTI'O niepeBoaa.

[Ipumeps! 3ananmii:



Task for the Creative Term Paper — collect translation and lists of techniques analysis, AntConc
terminology statistics, write an abstract, a brief introduction and conclusion to the reader of your paper
explaining the most problematic parts that should be discussed or explained in notes to the text.

Regular Home Assignment

1) Discussion Read the materials for the discussion.

2) Joint discussion or five minutes’ Presentation: select any one important aspects of the translation and
interpreting (problems, vocabulary, equivalence, terminology, advantages, disadvantages) and

3) Briefing To make list of techniques with illustrations and a problem case for translation.

4) Practice: Consecutive translation of the audio-visual sources from English into Russian. Consecutive
translation from Russian into English (5-10 sentences from the selected text to be read aloud in class
for the translation — either written or oral).

5) Pair-work. Translation Analysis (Translation Techniques Analysis Requirements: Translate 8-10
different sentences, show/ highlight/ underline/ circle 2-3 translation techniques in each sentence both
in Russian sentences and their English counterparts, indicate the techniques).

4. [lepeyens TUNOBBIX (MPUMEPHBIX) BOIPOCOB U TeM [IJIsl IPOBeAeHUs IPOMEKYTOYHOI aTTecTalluu
oOyuaroumuxcst

1 cemecTp - 3auer
[Ipumeps! 3agaHmii 11 YCTHOM U MUCBMEHHOM YacTH 3a4eTa.

[TucbmeHHas yactb — TecT 3a 1 cemecTp
I[MPUMEPHBIE 3AJIAHUA TECTA 3a nepBsiii cemectp

Task 1 Suggest possible translation for the following book titles, define the technique:
Singing grammar

Imaginative Projects

Activity Box

Learning to Learn English

Write to Be Read

wbkwbh =

Task 2 Render the following Geographic Names and Toponyms in Russian, define the technique:
Leicester Square

Kensington Palace Gardens

Windscale

Park Lane

Great Sandy Desert

wbkwbh =

Task 3 Translate into Russian (1; 2; 3; 4; 5; 6;) and decode (4; 5;) the following wordsto What is
special about these words translation? What is recommended when translating these words? Provide
explanation for each of the five groups.

1. Barter; Behaviourism; Cognitivism; Consulting; Monitoring; (iHTepHaIIMOHAIN3MBI)

2. Typography; General; Ammunition; Cistern; Circulation; (JIo>XHBIE IPY3bsI TEPEBOTIHKA)

3. Transfer/ Transmission; Coder/ Programmer; Keyboard/ Keypad; Control/ Check/ Monitor;
(TepMUHBI)

4. In computation: Ms = Microsoft; BBS = Bulletin Board System; RAM — Random Access Memory;
IP=; HTTP = ; (TepMHHOIOTHYECKHE COKpPAIICHU);

5. WFEA = World Federation of Educational Associations ; fab = fabulous; UCLA = University of
California Los Angeles; MIPT = ; F = Fahrenheit ; sub = submarine; ASAP =

6. UNESCO = ; BBC =; Neddy = (NEDC); WHO = ; BOAC = British Overseas Airways Company;
AIDS = ; Interpol =;

Task 4 Correct the mistakes in the machine translation:



1. Moii M03r TI0X0 QYHKIIMOHHUPYET O3 (PU3NIECKOro Tpy3a.
2. MemjieHHO, IIOMM 3a JIOMMOM, MaJIbuMK BBIIIOJI3 M3-1107, CTOJIA.
3. Haneroch, s He BTOPraroch B BOKHYIO CEMEWHYIO KOH(epeHIHIO?

4. KomHuara Obima HeOOJbIIAs, CBETNAs, ¢ OEIBIMH CTEHAMH W IOJUPOBAHHBIM IOJIOM W Oarax
3acTaBJIeHa.

5. OH 3aHMMaeTcs KBaHTOBOH MmexaHukoi. [Tumer murmuiom no Jlanmay. 1 He yaMBIIOCH €TO TUTIIIOM
HarpajguT Mpus.

Task 5 Translate the following attributive word combinations.

Let-you-down-gently refusal;
Whatever-your-heart-desires opportunities;

He said it with a please-leave-me alone expression;
Stop village school closures call;

Frost was succeeded by a rapid thaw.

M

YcTHAs yacTh

— YCTHBIH TIOCIIEOBATENbHBIN MEPEeBO] ¢ AHIIIMHCKOTO Ha PYCCKUN SI3bIK 1-2 MHHYTHOTO 3ByYalllero
ay10-BU3yaJIbHOIO TEKCTA.

— MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAaHHE IO OIHOW W3 M3YyYCHHBIX B CEMECTpE TeM, Harmpumep, «Bumsl u
TUIIBI IEPEBOAOBY, « paMMaTHdyecKue MPHEMbl IEPEBOIAY.

2 cemecTp — mudepeHITUPOBAHHBIN 3a4eT.
[TpumMepsl 3agaHni 17151 YCTHOM M MUCHMEHHOM YacTh aud. 3aueTa

IInceMenHas 4acTb — TECT
[Ipumep 2 cemectp

[NPUMEPHBIE 3AJJAHUA TECTA 3a BTOpOIii cemectp

Task 1 Translate into Russian only the bold typed attributive word combinations paying attention to the
context.

1. Everyday items — The first generation of house-hold robots will have to be taught to recognise
everyday items.

2. A sophisticated robot — It will be a sophisticated robot that can distinguish between the shepherd’s
pie and the food-scrapings to be washed-off.

3. Effective Home Security — Whichever way you look at it, protecting your family and your
possessions against intruders isn’t something you can afford to ignore. Security screens add a whole
new dimension to effective home security.

4. High life — 20 reasons to enjoy the high life with us: brand new building, air conditioner, satellite
TV, 24 hours’ security, best location (advertisement of the hotel).

5. The Foreign Secretary — The Foreign Secretary said they were glad to have made such good
progress at the Geneva conference.

6. Education Initiatives — The answer was education, so the company now devotes almost all its
charitable budget to education initiatives.

Task 2 Correct the mistakes in translation, write the original sentence in English:

1. 51 Xo4y CHATH MAILIUHY.

2. Y MEHS HaKOIWIOCH IISCTh HEACIb HEHCIIOIb30BAHHOIO OTITyCKa II0 0oJIe3HH. HO3TOMy a1 C
CCTOAHAIIHCTO JHA B OTIIYCKE I10 6OJ'IC3HI/I, JICT1y CMCIICHHYIO INTACTUHKY ITO3BOHOYHUKA.

3. KeiiT HeHaBuena nucath. Y Hee He ObLJIO Japa cioBa.
4. Y Hero ecTh TaM CIIUPTOBKA, HA KOTOPOH OH JienaeT cede Koe M MbET ero C CIHIBUUEM-IPYTHM.



5. Oro s Hamuia ero, JLDKMMMHE, Ha TIOCTICIHEH HEACe.
Task 3 Translate the following sentences into Russian. Define all the techniques in each sentence.

1. Sci-fic writers often speculate about an invasion by being from outer space and how they would
react to our civilisation.

2. It’s a funny thing that as soon as there is fog on the motorway, people drive faster.

3. WRONG-WAY DRIVER, An 85-year-old man, who drove the wrong way along the A-30 near
Redruth, Cornwall for four miles, caused five accidents.

4. About 100 passengers held hostage in a Japanese airliner, went into the third day of imprisonment
today on the runway of Seoul Airport.

5. In AD 79 the city of Pompei was buried under a layer of ash seven meters deep.

Task 4 Translate the following signs and warnings into Russian. Use the Analogous Translation
technique (11e;10CcTHOTO IPEOOpa30BAHMS).

Left-luggage office.

Reserved.

Keep left.

No admittance.

Slow down.

Keep all the aisles clear.

No smoking beyond this point.
Horns forbidden.

Cross here.

0. Road closed. 11. Out of order.
12. Watch your step.

13. Used tickets.

14. Wet paint.

15. Smokers to the rear.

16. Don’t take chances.

17. No parking.

el A i o

18. Keep silence.
19. Do not touch.
20. Rest rooms.

Task 5 Read the text from the scientific article and translate one paragraph from Russian into English
preserving the academic and scientific character of the text

“OpHUM U3 KITIOUEBBIX HOHSATHI CHHEPTeTHKH ABJSIETCS MpelcTaBieHue o oudypkanun. B matemaruke
Tak

Ha3bIBAIOT M3MEHECHUE YMCIIA W/WIM YCTOHYMBOCTEH pEIIeHHH ONPENeICHHOTO TUIA MPH M3MEHEHUH
napameTpa uccieyeMoi CUCTeMBl. B ryMaHUTapHbBIX HayKaxX TaKk Ha3bIBAalOT MOMEHTBI, KOI/1a PEXKHSSA
TPAEKTOPHsl Pa3BUTHSI CTAHOBUTCS HEYCTONUMBOW W TOSBISIOTCS HOBBIC ITyTH Pa3BUTHS CHCTEMBI,
SBOJIOIMOHHBIC MM PEBOIIOIMOHHBIC (B COOTBETCTBHU C 3TUM W OM(YpKallMU OBIBAIOT «MSATKUEY W
«kectkue»). CamMo pa3BUTHE CIOXKHBIX CHCTEM CETOTHS  MBICIUTCS Kak  IPOXOXKICHHUE
MOCJIEIOBAaTEIbHOCTH TOUYEK OM(ypKaluy, B KaXKI0H U3 KOTOPBIX CTUXUHHO MM OCO3HAHHO JIETAeTCS
BBIOOp AANbHEHILETO MTyTH PA3BUTHSA CUCTEMBI.”

VYcTHasA yacTh

— YCTHBIH TOCJEIOBATEIbHBIN MEPEBO C PYCCKOr0 Ha AHIIIMHCKHUM A3BIK 1-2 MHUHYTHOTO 3BY4Yalllero
ayu0-BU3yaIbHOTO TEKCTa;

— MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE HA AHIJIMUCKUM S3bIKE MO OJHOW M3 U3YUYCHHBIX B CEMECTPE TEM
(manpumep «TexHoNMOTMUECKHEe MHHOBAIMH B TEpeBOfe», «IpamMmarndeckue 0COOCHHOCTH/ OTINYHS
AHTJIMIICKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOBY ).



Kpurepun onennBanus

5. MeTonuveckne MaTepuabl, onpeneasione Npouexypbl OLeHUBAHUA 3HAHUI, YMeHH I, HABBIKOB H
(W) onbITA AESATEJIbHOCTH

OneHka 3HaHWNA, YMEHUH, BIAJCHUN, XapakTepU3yomias dTanbl (OPMHPOBAHUS KOMIIETCHLIUH IO
IUCIUITINHE «AHDIMicKkui s3bIK. IlepeBon u HayyHas KOMMYHHUKaIMs», IMPOBOAUTCS B (opme
TEKYIEro ¥ MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJS, OCYIIECTBIISIEMOTO C TOMOIIBIO OaJUIbHO-PEUTHHTOBON
cuctembl (BPC). OueHka ycnemHoCTH OCBOCHMS MaTepHaja IO aHDIUICKOMY S3bIKYy BBIpa’kaeTcs B
100-6annbHOM mIKane W ckiIafbiBacTcs 1) B ciiydae 3adeTa M3 OLEHKH KauecTBa TEKyIIeH padoThl B
cemectpe (80 6ayIOB) U PEHTHHIOBOM OIICHKH 32 UTOTOBYIO 3aU4€THYIO padoTy B KoHIle cemecTpa (20
0amioB), 2) B cioyyae 3K3aMEHa — M3 OLIEHKM KadecTBa TeKylued paboTel B cemectpe (60 OamnoB) u
pEUTHHTOBOI OlIeHKH 3a 3k3ameH (40 6aoB).

OueHka 3a TeKyIyto paboTy B CEMECTpe BBICTABISACTCSA KaK CPEJHEB3BELICHHBIN Oajll O pe3yabraraM
Tpex 0aIbHO-PEUTHHTOBBIX aTTECTALMI B TEUEHHE CEMECTPA.

OrneHka 3a KaxIylo OalIbHO-pEHTHHIOBYIO arTecTanuio coctapiseT 100 O0aioB BkitodaeT B ceds
nocemaemMocts 3aHATHH (10%), W BBHINONHEHHE KOHTPOJBHBIX M TPEHUPOBOYHBIX 3aJaHUN Ha
ayJUTOPHBIX 3aHATUSIX M B CaMOCTOsTeNbHOU pabore Ha tuiatdopme «Moodle». Ilapamerpsr
OaJIbHO-PEUTUHTOBONM CHUCTEMBI, HCIIOJIIb3YeMON JJisi OLIGHKH YCIEBAaeMOCTH OOyYaromuxcsi B
JieTIapTaMEeHTe HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB, ONMCAHbI B METOIMYECKUX peKoMeHmanuax «Tekymmii u
MPOMEKYTOYHBIA KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH 00yUaloIuXcs B ACTapTaMEHTe HHOCTPAHHBIX S3BIKOBY
(https://mipt.ru/education/chair/foreign_languages/control/rating.php).

Texkymuuii KOHTPOJIb YCHEBAEMOCTH MPOBOAMUTCS B TEUCHUE CEMECTpa C LIEIbI0 KOHTPOJIS YCBOCHUS Y
o0yJarmuxcsi 3HAHWH, YMEHWH M YPOBHS BIAACHHUS HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM JJISl PEIICHUS
KOMMYHUKAaTUBHBIX  337ad B  COLMOKYJIBTYPHOM,  MEXKYJIBTYpDHOM,  aKaJAeMUYECKOM U
poeCcCHOHANBHO-TIENIOBON cepax AEATEIbHOCTH, CBOEBPEMEHHOTO BBIABICHHS CIOKHOCTEH IPH
OCBOCHMHM JUCHMIUIMHBI (MOIYNsl) M WX YCTPAaHEHHMIO, a TaKKe OKa3aHWsi CBOEBPEMEHHOM
KOHCYJBTaTHUBHOW WHAMBHUYaJIbHON MOMOIIM 00yYaroImumcsl.

K koHTpOIIO TEKyIIEH yCIIEBaEMOCTH OTHOCSTCS MPOBEPKA 3HAHUI, YMEHUI U BIaJACHHN:

- Ha 3aHATHSX (OIPOCHI, MHTEPAaKTUBHBIE OE€CEebl, TOKIJIAAbI, IPE3CHTALINH, BBIITOJHEHNE KOHTPOJIBHBIX
3aJaHUH 110 Pa3HBIM BUAAM PEUEBOM IEATEILHOCTH U TECTOB JJIsl HPOBEPKH JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKUX
HaBBIKOB);

- IO pe3ynbTaraM WHAMBHIYaJbHOH CaMOCTOATENBbHON pPabOThl (IOATOTOBKA YCTHBIX [OKJIAJOB H
MUCbMEHHBIX 3a/laHUH, BBIMOJIHEHWE TPEHHUPOBOYHBIX OHJIAWH-TECTOB M 3aJaHUil [UIi KOHTPOJIS U
CAaMOKOHTPOJISI YMEHHUH ayqUpOBaHUS, UYTEHHs, MUCbMa M JIEKCHKO-TPAMMAaTH4E€CKHMX HAaBBIKOB Ha
mwiatpopme «Moodle»; TOATOTOBKa TBOPYECKOTO NHCHMEHHOTO 3aJaHHs BBINIONHICTCS B (opMme
MpeCcTaBIeHUs padOThl B KOHIE Ka)JIOTO0 CeMecTpa, B MEPBOM CEMECTpe MEepeBOJl paszzeia HayqyHOU
CTaTbU BBINOIHAETCS ¢ aHITIMHCKOTO Ha PYCCKHM S3bIK, BO BTOPOM CEMECTpE TEKCTa HAyYHOU CTAaTbU C
PYCCKOTO Ha aHIJIUUCKUH.

- B XOJ€ WHIUBUAYAIbHBIX KOHCYJIbTaMA ¢ OOy4arolMMUCS, HMEIOIUMH aKaJIeMHUYECKHe
3aI0JKEHHOCTH.



Kpurtepun onennBanust 3a1aHNi TEKyLIero KOHTPOJIS MO0 MOAYJISIM

Kpurepun OneHKH NMHCbMEHHON PEYH OLEHHMBAIOTCS IMPH MOATOTOBKE OOYYAIOIIUMHCS TAKHX
JKaHpOB Kak pedepaTuBHBIA U aCNEKTHBIA MepeBOjbl, pedeprpOoBaHUE HAYUHO-TOMYISIPHOM,
HAayYHO-METOJNYECKOM M Hay4dHOW CTaThbH, COCTaBJIEHHE IJIOCCApHsl, BBIIOJIHEHUE IE€PEBOJA
HAyYHBIX, HAYYHO-TIOMYJSPHBIX, MYOJUIHUCTUYECKHMX TEKCTOB, paboTa ¢ MEepeBOJOM IO
IPEJI0KEHHBIM TapaMeTpaM.

OueHkH 3a TECTOBBIE 3a/laHUsl MO KOHTPOJIO JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKUX YMEHUN UYTEHUS U
ayJMpPOBAHUS BBIYMCIISIIOTCS KaK OTHOILIEHHE KOJIMYECTBA NIPaBHIIbHBIX OTBETOB 00YUaIOIIErocs K
MaKCHUMaJIbHO BO3MOXXHOMY KOJIMYECTBY OalJIOB 3a TECT.

Kpumepuu ouenku ycmnozo pepepamuenozo/acnekmuozo nepesoda cmamuu (rendering)
MaxkcumaisHO€e KoJimuecTtBo 0asnioB — 20

6 6amioB W3JI0KEHHUE BCEX OCHOBHBIX UEH

6 6aIoB SI3BIKOBBIC CPEJICTBA (JICKCHKA, IPaMMAaTHKa)

3 baya JIOTUYHOCTH M3JIOKCHHSI (TOCTPOCHUE AUCKYypCa)
3 bauia aKaJIeMUYCCKHUI CTUIIh H3JI0KCHHSI

2 Oamta O6beM

Kpumepuu oyenku (onpedenenue kauecmea ouud0K)
RUCOMEHHO020 ACNEKMHO020 unu pegepamuenozo nepesooa (Written translation)
MaxkcuManbHOe KomuecTBo 6ayios — 20

XapakTepUCTUKH OINOOK:

Pa3znoBugHoCTE Onucanue onImoKu «Bec» ommbku

OITNOKHU

CwmeiciioBas ommbka | [lomHOE WcKakeHHE CMBICHTA TEPEBOJA, OIMYIIEHUE CYIIECTBEHHOM
uHQOpMAaINK, BHECEHHE B TIEPEBO] HEBEPHOH MH(OpMAIINH. 1

CwMbicioBas HemoTuBHpOBaHHOE OomnylieHue WH(GOpPMAIlUU, BHECEHUE B TIEPEBOJL 1/2

HETOYHOCTh JIUIIHeH HHGOpMaIyK, He IPUBOJSIEE K HCKKEHUIO CMBICIIA.

I'pammaruueckas Hapymenne rpaMMaTHyeCcKUX HOPM sI3bIKa (HECOTTIaCOBAHKE YICHOB

ommnoKa MIPEIIOKECHMS, HEIPaBUIIbHOE ynorpeoieHue APTUKIIA,
HEeMpaBWIbHOE  YHOTpeOJeHWe  BpPEMEHHBIX (OopM  Tiarona, 1/2
HapylleHue MOpAKa CJIOB M T.A.), HE NMPHUBOAALICE K HCKaKECHHIO
CMBICIIA.

Jlexcuueckas OmmoOka B mepenade OCHOBHOTO WJIM KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYEHHS

(TepMuHONIOTHYECKAs | CJIOBA, HE HOCAIIAs CTHIIMCTHYECKOTO XapakTepa. 1/2

) ommbOKa

Crunucrryeckas OTcTyIIeHne OT CTHIIMCTUUECKUX HOPM SI3bIKa, JIEKAIUX B OCHOBE

ommoOKa JAHHOTO (YHKI[MOHAIBHOTO CTWIS (OIIMOOYHOE YHOTpeOscHue
CHHOHMMOB, HapylIeHHE TMPaBHJ COYETAEMOCTH, HapyIICHHUE
XapakTepHOH Ui JaHHOTO (YHKIMOHAIBHOTO CTHJISI YaCTOTHOCTH 1/2
yHOTpeOIeH s rpaMMaTHIECKUX dopwm, HICIIOJIB30BaHUE
CTHJIMCTUYECKH HENTPHUEMJIEMBIX SKBUBAJICHTOB H T.I1.)

Opdorpaduueckas 1/3

omunoKa

[MyHKTYyanmuoHHas 1/4

omnOKa




Kpumepuu ouenku nucomennozo nepesooa pazoena
C AH2UIICKO20 HA pyccKuil unu ¢ pycckozo na anenutckui (Written translation):
MakcumanbHOe KoJmuecTBO 6amios — 20

Kpurepuii Onucanne bann
Register/ IlepeBos HE COAEPIKUT KAHPOBO-CTUIIEBBIX HCKAKEHUMN. 4
Kanposo- B nepeBojie conepKUTCS OTHO KAHPOBO-CTUIIEBOE UCKAKEHUE 3
cTHJIeBast B nepeBoje conepkarcs ABa )KaHPOBO-CTUIIEBBIX NCKAXKEHUS 2
AICKBaAaTHOCTDb B mepeBoge comepxkurcs He Ooiee Tpex KaHPOBO-CTUIEBBIX | 1

MCKaKCHUI

KaHpOBO M CTUIIMCTUYECKH HEAAEKBAaTHBIA NEPEBOJ] 0

B nepeBojie 0TCYTCTBYIOT IpaMMaTHYECKHIE OIIMOKH. 4
Grammar HUmeercss He Oonee JByX TIpaMMaTHUYecKUX OMIMOOK, He | 3
accuracy/ 3aTPYIHAIOIMX TOHMMAHNAC TCKCTA
I'pammaruka HNmeercss He Oonee ueThpeX TIpaMMaTHYECKUX OIIMOOK, HE | 2

3aTPYAHAIONUX ITOHUMAaHHUEC TCKCTA

BCTpe‘laeTCﬂ He 0oJIee IIECTH OI_HI/I6OK, MHOT'MC U3 HUX 3aTPYAHAKOT 1
IIOHHMMaHHEC TCKCTa

MHOT0YHCICHHBIE I'paMMaTHYCCKUC OIIINOKHU 3aTPpYAHSAIOT 0
IIOHHMMAaHHEC TCKCTa

Vocabulary/ Berpeuaercs He Ooniee 0JIHOM HETOUYHOCTH B CIOBOYMOTpeOiaeHuw, | 4
Jlexcuka HO JIEKCHKA HCI0JIb30BaHA IPABUIIBLHO.

BCTpe‘laeTCﬂ He Oounee ABYX HETOYHOCTEH B CJ'IOBOYHOTpe6J'ICHI/II/I, 3
HO JICKCHKa UCIIOJIb30BaHa IIPpaBUJIbHO

Bcerpeuaercst He Oosiee Tpex HETOYHOCTEHW B CIIOBOYNOTpeOeHuH, | 2
71100 CIOBApHBIN 3a1ac OrpaHHYeH

Berpeuaercs He Ooree deTblpex HapyUIeHMM B HCMOib30BaHuM | 1
JIEKCUKHU, MHOTHE U3 HUX IIPENATCTBYIOT IOHUMAHHIO TEKCTA

MHorouuciaeHHbIe HapyIIEHUsI B CIOBOYNOTpeOieHnn Hapymaiot | 0
MOHMMAaHNE TEKCTa MepeBo/ia

Content/ CoxepxaHue aHTIUHCKOTO TEKCTa IEePEeIaHo IOJHOCThIO, B | 8
CwmpbiciaoBasi HepeBO/Ie OTCYTCTBYIOT CMBICIIOBBIE MCKAKCHUS
TOYHOCTh IlepeBoa CONEPIKUT OTHO CMBICIOBOE HCKAKEHUE 7

[TepeBoa COACPIKUT OJTHO CMBICTIOBOE UCKAKEHHUE U HE OoJiee 0iHOM | 6
HECMBICIIONCKAXKAIOIIEH ONTHOKU

ITepeBo1 CONEPKUT JBA CMBICIOBBIX MCKAXKEHUS 5

[TepeBoa cCOOEp>KUT ABa CMBICIOBBIX HCKaKEHUs U He Oonee MByX | 4
HECMBICIIOUCKAXKAIOIINX OITNO0K

[TepeBoa comepKUT Ba CMBICTIOBBIX MCKa)XeHHs U He Oonee Tpex | 3
HECMBICIIOUCKAXKAIOIINX OITNO0K

Tpu CMBICIIOBBIX HCKaKCHUS, HE Ooiee Tpex | 2
HECMBICIIOMCKAXKAIOIINX OIIHO0K
Yetsipe CMBICIIOBBIX HCKaKCHUS u Oonee Tpex | 1
HECMBICJIOMCKAXKAIOIINX OIIHO0K
I{esreBOi TEKCT HE CBA3aH MO CMBICIY C OPUTHHAIOM 0

HToro 20




Tekyuwiuit KOHMpPOJIb YCMHOU U RUCLMEHHOU peyu
npo60OUmMCA HA OCHOGE KpUumepues OUeHUGAHUA MeKcma

Kpurteprn onieHuBaHus MMCBbMEHHOM peuH (TEKCT MepeBo/ia) baer
Pemenue 3a/1aHue BBIMOTHEHO TIOJHOCTHIO: IEPEBO/T BHITIOIHEH C YUETOM 3
KOMMYHHKATHBHO | BCEX 33JJaHHBIX TIApaMETPOB — TUIIA TEKCTA, IIEJICBOM ayTUTOPHH,
il 3a1aun TpeOyeMbIX PUEMOB IEPEBOJIA U T.]1.
3aaHue BHIMOJIHEHO YaCTUYHO: HE COOJIIOJICH OJIUH U3 1,5
MapaMeTpoM .
3amaHue HE BBITIOJIHEHO: IEPEBO/I BHIMIOIHEH 0€3 yueTa 3aJJaHHbIX 0
YCJIOBUU
Jlekcuko- Hcnonp3oBaHa pazHOOOpa3Has JIEKCUKA M TPAMMATHYECKHE 3
rpaMMaTHYeCKOE | KOHCTPYKIIMHU, HET OIMOOK, 3aTPYIHSIONINX IIOHUMAHHE.
odopmiieHre NMeroTcst SI36IKOBBIC OMIMOKH, HE 3aTPYIHSIONINE IIOHUMAaHHE. 15
TeKCTa JlonyIieHbl MHOTOYHUCIICHHBIE SI3bIKOBBIC OITUOKH, 0
3aTPyIHSIONINE ITOHUMAaHUE TEKCTA.
Opranuzanus TekcT JTIOruYHO BBICTPOCH, 0hOPMIICHHE TEKCTa COOTBETCTBYET 3
TEeKCTa HOpPMaM, TEKCT IePEBOJIa COXPAHSICT JJOTHICCKHUE CBI3KH TEKCTa
OpUTHHAJIA, OTCYTCTBYIOT opdorpaduueckue ommoKu.
TexcT B OCHOBHOM JIOTHYHO BBICTPOCH, HO UMEIOTCSI OT/ICIIbHBIC 1,5
HapYIIEHHsI B CTPYKTYPHOM O0(OPMIICHUH TEKCTa MUChMa U B
COOJIFOJICHIH HOPM BEXJIMBOCTH.
TekcT BBICTPOCH HENOTUYHO; 0(DOPMIICHHE TEKCTa HE 0
COOTBETCTBYET HOPMaM MHUCHbMEHHOTO ITHKETA.
Opdorpadus u Opdorpaduueckre u MyHKTyallHOHHbBIE OMIMOKH OTCYTCTBYIOT. 1
IyHKTYyalus Honymiensl opdorpaduueckue ommOKN U MyHKTYallMOHHBIE 0
OIHUOKH.
O06111ee MaKCHMaIbHOE KOJIMYECTBO OAJIJIOB: 10
Kpumepuu oyenku nucomeHHoll KOppecnonoenmyuu
(«conposooumenvrnozo nucemay /Cover Letter)
MaxkcuManbpHOe KonuuecTBo 6anos — 10
3 bayuioB JlocTrkeHrne KOMMYHUKATUBHOM 1IN
3 GaynoB AKaJIeMUYeCcKull ClIOBapb, S3bIKOBBIE CPEACTBA (JIEKCHKA, FPaMMAaTHKa)
1 Gann JIOTHYHOCTh M3JIO0KEHUS
2 Oamra aKaJIeMUYECKUH CTHIIb U3JI0KEHUS
1 6ama O0beM, He meHee 250-300 citoB

R'pumepuu OUECHKU MEOpUECKO20 3a0aHUA
(nucwuenuozo nepesot)a meKcma no 3a0aHHbIM naptmempam)
(Assessment Criteria)

MaxkcumanbHOe KonudecTBo 0auios — 10

Conepxanne

Hznoxenue u nepeBoa COOTBETCTBYIOT TEME CTATbH,; CTUIICBOC
O(bOpMJ'ICHI/Ie peun BBI6paHO IMMPAaBUJIBHO C YUYCTOM LCJIN BbICKAa3bIBAHUS

. Max 2
(akameMHYEeCKHU CTHIIB, OOLEKTUBHAS MaHEPa U3JI0KEHHS); 00beM
Tekcra - 150 — 120 cros.
W3noxeHne cooTBETCTBYET TEME CTaThH; HEKOTOPBIE BAKHBIE JETAIH 1,5

MCXOJIHOW CTAaThbH MOTYT OBITh OIyIIEHBI (He Oornee 1); AOMyIIeHbI
HEKOTOPBIE HAPYIICHHS CTHIIEBOTO OpopMIIeHUS peun (He Ooiee 1);
o0bem Tekcra 120 —100 cios.




W3noxxeHne B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TEME CTaThH; HEKOTOPbIE
Ba)KHBIE JIETAIH UCXOMHON CTaThH OIYIICHHI (1-2); MOmyIeHbI
HEKOTOpBIE HapyLICHUsI CTHIIEBOTO odopMmileHHs peun (He Oonee 2);
o00bem Tekcra 100 — 80 cioB.

W3noxxeHne B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TEME CTAThH; BayKHBIC ACTAIH
MCXOIHOM CTaThU MOTYT OBITh OMyIIECHHI (0oJee 2); JOMyIeHbI
HapyLIeHUs1 CTUIIEBOro opopmiieHus peun (bonee 2); oobem Tekcra - 80
— 60 cnos.

0,5

W3noxxeHne He COOTBETCTBYET TEME CTaThU; 00BheM TeKcTa - MeHee 60
CIIOB.

Crpykrypa:
CBSI3HOCTbH H
JIOTUYHOCTH

HM3no)eHne JOrMuHO ¥ UMEET 3aBEPIIEHHBIN XapaKTep; HMEETCs
BCTYNUTEIBHOE TPEUIOKEHUE, B KOTOPOM 0003Ha4eHa OCHOBHAS TEMa
nnn umes craTeu (thesis statement); cpencrea normueckoii csizu (linkers)
MCIOJIb30BaHbl () (eKTHBHO (He MeHee 2).

Max 2

N3noxxeHue B OCHOBHOM JIOTUYHO M UMEET B IIEJIOM 3aBEPIIEHHBIN
xapakrep, HO nmerotcs 1-2 mornyueckne ommOKH B ITOCIIEIOBATEILHOCTH
n3nokeHus mateprana M/NJIM umerotcs 1-2 HemocTaTKa pu
WCIOJIb30BaHUH CPEJICTB JIOTHYCCKOM CBsI3U (HE0CTATOYHOE WIIH
ype3MepHOe YIOTpeOJICHHE CPE/ICTB JIOTHUECKON CBSI3H)

15

Jormyimens! ommOKy B TIOTHKE TocTpoeHus m3noxenus (1-2) MJIN
u3JI0KeHue nMeeT HesaBepiuéHublin xapaktep U/WNJIN umerorcs 2-3
HEIOCTaTKa MPH UCTIOJIL30BAHUH CPEJICTB JOTMUYECKOH CBS3U
(HemocTaToOYHOE WM Ype3MEPHOE YIOTpeOIeHHEe CPEICTB JIOTHYECKOM
CBSI3N).

NmeroTcs cepbe3Hble HAPYIICHUS B JJOTUKE MTOCTPOCHUS U3JI0KeHUA (He
Oornee 3); n3noxkeHUe UMeeT HesaBepIuEHHbIN xapakTep U/WNJIU nmeetcs
Oonee 3 HEOCTATKOB MPH UCIIOJIB30BAaHUN CPEICTB JIOTHYECKON CBSI3H
(HEKOppEeKTHOE, HEAOCTATOUHOE MU YPE3MEPHOE UCIIOIb30BaHNE
CPEJICTB JIOTHYECKON CBS3H).

0,5

NmeroTcst cephe3Hbie HAPYIICHUS B JIOTUKE W3NoxeHus (6onee 3);
M3JI0KCHUE UMEET He3aBEepUICHHBIH XapakKTep.

I'pammaruka

Hcnonb3yemble IpaMMAaTHYECKHE CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOT
MIOCTaBJICHHOH 3a/jaue; rpaMMaTHYecKre OIMOKH OTCYTCTBYIOT.

Max 2

Hcnonb3yeMblie rpaMMaTHUECKHE CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOT
MOCTABJICHHOH 3a/1aue; OMIMOKH MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT
(monyckaercst He Oojiee 1 HErpy0OoO# rpaMMaTHYECKON OIITHOKH).

15

Hcnonp3yemble rpaMMaTHYeCKUE CTPYKTYPhI B OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT MMOCTABJICHHOM 3a/1a4e; UMEETCS PSIT TPAMMATHUYCCKHX
onrMOOK, He 3aTPYIHSIONINX TOHUMaHue TekcTa (He bosee 2).

Jomny1iensl MHOTOYHCIIEHHBIE OIIMOKH 3JIEMEHTApPHOTO YPOBHS, THO0
omrOKY HEMHOTOUYHCIICHHBI (He Ooiiee 4), HO 3aTPYAHAIOT TOHUMaHHUE
TEKCTA.

0,5

I'pyOsie rpamMmmaTrueckue ommOku (O6onee 4) CyIIecTBEHHO 3aTPYTHSIOT
MIOHUMAaHHUE TEeKCTa.

Jlexcuka

Hcnonb3yeMblid CII0BapHBIA 3a11aC COOTBETCTBYET ITOCTABIEHHOM
3aga4e, OHAKO MOT'YT IPUCYTCTBOBATH OT/IEJIbHBIE HETOUYHOCTH B
yIoTpeOICHUH CIIOB WIIH CEMaHTHYeCKOM coryiacoBanui (1-2);
W3JI0)KeHUE UMeeT POJYKTUBHBIN XapakTep, HCIoJIb3yeTcs napadpas.

Max 2

Hcnonb3yemblil c10BapHBI 3am1ac B 1I€JIOM COOTBETCTBYET IMOCTABIEHHON
3ajaye, OIHAKO BCTPEYAIOTCsI OTJENIbHbIE HETOYHOCTU B YIIOTpEOIeHUN
CJIOB MJT CEMaHTHUYECKOM coTiiacoBaHuu (He Oonee 3), 1100 ciioBapHbIT
3armac orpaHd4eH, HO JIEKCHKa MCII0Ib30BaHa MpaBuiibHO; 6omee 80 %
MMeeT NPOIYKTUBHBIN XapakTep.

1,5

Hcmnonb30BaH OrpaHUYEHHBIN CIOBAPHEBIN 3a1mac; BCTPEYaroTCs
HapYIICHUS B UCIIOIBb30BAHNH JIEKCUKH, KOTOPBIC MOT'YT 3aTPYyIHATh
MoHUMaHue Tekcta (He Oonee 4); bonee 50% oTBeTa UMEET




HENPOAYKTUBHBIN XapakTep (T. €. TEKCTYaIbHO COBIAJAET C MCXOIHOM
cTaTheit).

Hcnonb30BaH HeoNpaBaaHHO OrpaHUYEHHBIN CIIOBapHBIN 3arac; 0,5
BCTPEUAIOTCS HAPYIICHHS B UCTIOJIb30BAaHUH JICKCUKH, KOTOPBHIC MOTYT

3aTpyaHATH MOHUMaHKe TekcTa (He Oomee 5); 6omee 30% oTBeTa nMeeT
HENPOAYKTUBHBINA XapakTep (T. €. TeKCTyallbHO COBIAAET C NCXOTHON

cTaTheit).
OrpaHr4eHHBIN CIOBAPHBIN 3a11aC U MHOTOYHCIICHHBIC JIEKCHUECKHUE 0
omnOKu (6oJee 5) He O3BOJISIOT BHITOJHUTH MMOCTABIICHHYIO 33]1ady.
Opdorpadus u Opdorpadryeckne ommOKN OTCYTCTBYIOT. TeKCT paseseH Ha Max 2
MyHKTYaIus MPEUIOKCHHS C TIPABUIIHHBIM ITYHKTYallMOHHBIM 0(hOPMIICHHEM.
Nmeetcs psa opdorpadudeckux U/MJIN myHKTyallmOHHBIX 1
ommOoK (He Ooiee 2).
Nwmeercs psan opdorpaduaecknx U/NJIN nyHKTyanmOHHBIX OMIHOOK (HE 0,5
Oonee 4).
Nmerotcss MHOTOUMCTIEHHBIE OporpaduecKie U MyHKTYalnOHHBIC 0

ommoOku (6omee 4).

Kpumepuu oyenueanusa ycmnoii peuu (mexkyujuii KOHmpoJiv)

Bnraoenue ycmuotl peuvto oyenusaemcs 6 8ude nocied08amenbHO20 YCMHO20 nepesooa 1-2
MUHYMHO20 aAyOUO0-8U3YATLHO20 MEKCMA, YCMHO20 Nepesood pazoend HayYHO-NONYIAPHOL,
HAYYHO-MeMOOUYEeCKOL UTU HAYYHOU CIAMbU.

Kputepun onieHrBaHus yCTHOM peud (TEKYIIUH KOHTPOJIb) bael
Pemenue 3aaHue BBIIOJHEHO MOJIHOCTHIO: LIeNIb OOIIEHUS JOCTUTHYTA; 4
KOMMYHUKATHBH | IIEPEBOJI BHIIIOJHEH B MOJIHOM 00BbEME (ITOJIHO, TOUHO U Pa3BEPHYTO
oM 3a1aun PACKpBITHI BCE acleKThl, yKa3aHHbIE B 3aJjaHUN). O0bEM

BBICKA3bIBAHUSA: HC NOJDKCH IMPCBLIIATE 3aIaHHBIC TIaPaMETPhLI B
3daBHUCUMOCTHU OT A3bIKa OPHUI'MHAJIA U A3bIKa IICPCBOAA.

3anaHue BBINIOJIHEHO: 1I€Jb OOIIEHMs JOCTUTHYTAa; HO MEPEBOJ 2-3
C/IeJlaH He B MOJHOM 00BEME.
3ajaHre BBIMOJHEHO YACTUYHO: 1I€7b OOINEHUS] JTOCTUTHYTA 1

YaCTUYHO; TIEPEBOJ BBHIMIOJHEH B OrPaHUYCHHOM 00BEéMe (OAMH
aCIeKT HE PACKPBIT, WJIA BCE ACTIEKTHI 3aJJaHUsI PACKPBITHI HEIOJIHO,
WM JIBa acTlleKTa PacKphIThl HE B MOJHOM O0BEME, TPETH acIleKT
JaH TOJHO W To4HO). OOBEM BBICKA3bIBAHUS 3HAYUTEIHHO
YMEHBIIEH, COKpAILlEH, WU YBEJIWYEH, YAJUHEH B CPAaBHEHHUH C
TEKCTOM OpHUTHHAJIA.

KOMMyHHMKaTHBHOE 33/JaHUE HE BBIIIOJHEHO. 0
Jlexcuxko- Hcrionb30BaHHBIN CIIOBAPHBIN 3aI1ac ¥ IPaMMaTHYECKUE 3
rpaMMaTH4ecKoe | CTPYKTYpPbI, COOTBETCTBYIOT IIOCTAaBJICHHOH 3a/1aue, OIMOKU
odopmiieHne IPAaKTUYECKH OTCYTCTBYIOT. (IOIyCKaeTcs He Oojee IByX
TEKCTa HErpyObIX JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX OINOOK)

Hcrionb30BaHHBIN CIIOBAPHBIN 3aI1ac ¥ IpaMMAaTHYECKUE 2

CTPYKTYPBI, COOTBETCTBYIOT MIOCTABICHHOMN 3a7a4ue (I0mycKaeTcs
He 0oJiee ABYX HErpYyOBIX JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX OIHUOO0K).

CrnoBapHBIii 3an1ac ¥ rPaMMaTHYECKHE CTPYKTYPBl COOTBETCTBYIOT 1
MOCTaBJIEHHOM 3a/1aue (JoImycKaeTcst He 6ojiee YeThIpeX HerpyObix
JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUX OIINOOK)




[ToHnMaHue BbICKa3bIBaHUS 3aTPYAHEHO M3-32 MHOTOYUCIICHHBIX 0
JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX U (DOHETHYECKHUX OIMMOOK (IIeCTh U
0oJ1ee JIeKCUKO-TPaMMaTHICCKUX OINOOK)

Opranuzanus BrIcka3biBaHME JIOTUYHO U UMEET 3aBEPLIEHHBIN XapaKTep; 2
TEKCTa UMEIOTCS BCTYIUTENbHAS U 3aKIIIOUUTENbHAs (pasbl,
cooTBeTcTBYIOIME TeMe. CpencTBa JIOTHIECKOU CBA3H
MCIIOJIb3YIOTCS IPABUIIBHO

Bricka3biBaHHE B OCHOBHOM JIOTUYHO U UMEET JOCTaTOUHO 1
3aBEepIIEHHBIN XapakTep, HO OTCYTCTBYET BCTYNUTEIbHAS WU
3aKIIIOYUTENbHAS (hpa3a, UMEIOTCS OJIHO-/BA HAPYIICHUS B
MCIIOJIb30BAaHUU CPEJICTB JIOTUYECKOM CBSI3U.

Bricka3piBanue HCJIOTMYHO, BCTYIIHUTCIIbHAA U 3aKJIFOUYUTCIIbHAA O
(dpasbl OTCYTCTBYIOT; CPEICTBA JIOTUYECKOM CBSI3M NMPAKTHUECKU HE
UCTIOJIB3YIOTCS
doneTnueckast Peub BocipuHHMAETCSI JIETKO, TPOU3HOIICHHUE CJIOB MPAKTHYECKU 1
CTOpOHA peuu 0e3 HapyIIeHU HOPMBI; JOMTYCKAeTCs HEe OoJiee MmsITH

doHeTHuecKkux OMKOOK, B TOM YKcie He OoJiee IBYX OIMHUOOK,
HAPYIIAFOIINUX CMBICIT.

Peub BocipuHUMAETCS C TPYAOM M3-3a 3HAYUTEIBLHOIO KOJIMYECTBA 0
OMMOOK B MPOU3HOIIEHUH CJIOB, HEBEPHOW PACCTaHOBKH yJapeHHI
¥ OLIMOOK B MPOU3HOILIEHHUH CIIOB, C/IeJIaHO 0oJiee YeThIpeX OLINOOK,
HapPYIIAOIMUX CMBICIL

OO0111ee MakCHMaIbHOE KOJIUYECTBO OAIIOB: 10

Bnanenue ycTHOM pedbl0 OLIGHMBACTCS B BHUIE PEIICHUS KEHCOB, AUCKYCCHH, 1e0aToB,
MOATOTOBJIEHHOTO MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBaHUS 110 U3YYEHHBIM TEMaM.

Kpumepuu ouyenku peutenus keiicoe (Case study analysis)
MaxkcumanbHOoe Komu4ecTBo 6amioB — 10

Kpurepuii ouennBanus banabl
1. ®opmat npeacTaBICHHOIO PEIICHUS 1
2. O60CHOBAaHHOCTh U PABUJIBHOCTD MIPECTABICHHOTO PEIICHUS 3
3. 'paMOTHOE U JTIOTUYHOE U3JI0KEHUE PEIICHUS 2
4. DTHKa BeICHUS TUCKYCCUU 2
5. AKTUBHOCTH pabOThI B TpyIIIe 2

Kpumepuu ouenku ouckyccui, debamos (Debates assessment)
MakcumanabHOe KOTHIecTBO 06amuioB — 20

Kpurepuii/bann 5 4 3 2




TrpaMMaTHKH H
MPOU3HOIICHUSI
Masnepa
M3JTI0KEHUS] OYCHb
yoenurenpHas

3pEHHUS JICKCHKH,
TpPaMMAaTHKH U
MIPOU3HOIICHHSI
Mamnepa
U3JI0KEHUS
yoeauTenbHasl.

BBICKa3bIBAHUSI C
TOYKH 3pCHUSA
JICKCHKH,
rpaMMAaTHKHU U
NIPOU3HOLICHUS
Masnepa
H3JI0KCHUS
cinabo
CIOCOOCTBYET
yOeIUTENEHOCTH

CTpykTypa n Bce aprymeHTEI B ocHOBHOM CymectBennsle | Bricka3siBanue
SICHOCTb U3JI0KeHHS | U3JIOKEHBI SICHO, apryMEHThI HapyIIeHHS B HECTPYKTHPOBAHO,
JIOTUYHO U MIPEACTABIICHBI JIOTHKE U aApryMEHTBI
MOCTIEZIOBATENBHO | SICHO, €CTh ITOCIIEZIOBATENbH | M3JI0KEHBI
HEKOTOPBIE ocTH HEMoCJIeI0BaTeFHO
HapyLICHUs B U3JI0KECHUS,
CTPYKTYypE U 3aTpyIHSIONINE
JIOTUKE U3JIOKEHNS | IOHMMaHWe
AprymeHTanus Bricokwuii ypoBens | Xopommuit ypoBeHb | Cpeanuit Cnalblit ypoBeHb
apryMeHTaIuu apryMeHTalluu, C YPOBEHb apryMeHTaIuu
(mpumepsl, PakTe, | HEOOTBITIMHI apryMeHTaIiH, (aprymeHTHI HE
CTaTHCTHUKA, HeJ04YeTaMu HEJOCTaTOYHAsA | OTHOCATCSA K
CCBUIKH Ha (HemocTaTouHOE yOeIUTEILHOCTE | 00CyX)aaeMoi
ABTOPHUTETHEIC 000CHOBaHUE) poOiemMe) Win ee
WCTOYHHKH) OTCYTCTBHE.
Kontpaprymenranu | Boicokuii yposens | Xopomuit ypoBenb | Cpeanuit CnaOblii ypoBeHb
| KOHTPapryMeHTall | KOHTPapryMeHTalu | YpOBEHb KOHTpapryMeHTaI!
W 3a11HTA 1 (yKa3aHbl U, IOIYCKatoTCs KOHTpPapryMeHTa | M, HECIIOCOOHOCTh
poOIeMbl 1 HeOoIbIIne IIUH, €CTh yKa3aTh Ha clalble
cirabbie MecTa B MPOOJIEMBI B cepbe3HbIe MecCTa B ITO3UITUHN
TTO3UIIAH 3aIuTe CBOeH IPOOIJIEMBI C OTIOHEHTA U
OIIIOHEHTA, HO3UIUU 3allIUTON CBOEH 3alIUTUTDH CBOIO
BO3paKEHUS TTO3UIINH U TOYKY 3pCHHS
MTOIKPETUICHBI OTpakeHHUEM
apryMeHTaMu) JIOBOJIOB
OIIOHEeHTa
XapakrTepucTuka BrickasbpiBaHuE Bricka3biBaHuE B Ectp Cepnesnbie
peuu MIPaBHJIBHO C TOYKU | OCHOBHOM HapYIICHUS B HapyIIeHUs B
3peHUs IEKCUKH, MPABIIIBLHO C TOYKH | MPABIILHOCTH MPaBHILHOCTH

BBICKa3bIBaHMUS C
TOYKH 3pEHUS
JIEKCUKH,
rpaMMaTHKHU U
MPOU3HONICHUS,
HapyIIaroIme
NOHMMaHNE
Masnepa u3noxxeHus
HeyOeauTenbHas

Htoro: MmakcumMajanHo 20 0ay1,10B

Kpumepuu oyenku no0zomoeieHH020 MOHOI0ZUUECKO20 6bICKA3bIBAHUS NO U3YYUEHHBIM
memam (coobuienue no meme)
MakcuManbHOe KoauyecTBo 0amios — 10

Kpurepnii Onucanue Kkpurepust basnbl
I'pammartuka [1nox0€e 3HaHKEe MPOCTHIX TPAMMATHYECKUX QOopM / 0
HE TMBITAETCS] UCIIOJIB30BaTh 00JIee CI0KHBIE KOHCTPYKLIUU
OrpaHu4eHHOE 3HaHHE MPOCTHIX IpaMMaTHYECKUX (HopM / 1
HE MBITAETCS] UCIIOJIb30BaTh 00JIee CI0KHBIE KOHCTPYKLIUU
XO0po1I0 UCTIONB3YET MPOCThIE TPAMMaTHUECKUE POPMBI / 2
MaJio BITAETCs UCIOIb30BaTh 00JIee CI0KHbIE KOHCTPYKITUHI




Xopolee UCHOIB30BaHUE MPOCTHIX IpaMMaTudeckux (opm / 3
IIBITACTCS UCITIOJIb30BAaTh 60.]166 CJIOKHBIC KOHCTPYKIIMU

Jlekcuka Vcnonb3yeT oTaenbHble cioBa U (pas3bl 0
Hcnonp3yeT orpaHMYEHHBINH CIIOBapHBIA 3amac Uit 0OCYKICHUs 1
3HAKOMBIX CUTYyaIui
B OCHOBHOM HCHOJNB3YEeT COOTBETCTBYIOILYIO JIEKCUKY JUId 2
00CYXKJICHHS 3HAKOMBIX TEM
Hcnonp3yeT MOAXOIAIIYIO JIEKCHKY s OOCYKIeHHS psna 3

3HAaKOMBIX TCM

Bersnocth Cy1ecTBeHHOE KOJTUYECTBO May3 Xe3UTaIUH / 0

4yacToe MoBTOpeHrne nHhopMauu

JlaeT OTBeThl, BBIXOASIIME 3a PaMKH KOPOTKOW ¢pasbl, C 1
HEKOTOPBIMH ~ TIay3aMHd / TPEIJIOKEHUS B  OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT TEMATHKE / IPUCYTCTBYIOT HEKOTOPHIE IIOBTOPHI /
WCIIOJIB3YET TOJIBLKO OCHOBHBIE IPUEMBI JIOTHUECKOU CBSI3U

[Tpou3HOCUT NTMHHBIE OTPE3KU PEUU C HEYBEPEHHOCTHIO /

B OCHOBHOM IIPaBWJIBHO HCIIOJIB3YET pPSAA  CIOB-CBSI30K / 2
IIPUCYTCTBYET HEKOTOPOE KOJIMYECTBO NOBTOPEHUN
[Tpon3HOCHT JUTMHHBIC OTPE3KU PEUH, JOIYCKas May3bl Xe3uTanuu/ 3
IPaBUIBHO HCIIOJIB3YET CJIOBA-CBSI3KM / UCIOJB3YeT Majo
ITIOBTOPEHUI

IpousHomenne | OrpaHuyeHHbIH (OHOJIOrMYECKHE YMEHHUs; BbICKa3blBaHUE B 0,5

OCHOBHOM MOKHO IIOHATH

[Toka3piBaeT xopoiue (OHETHKO-(DOHOIOTUYECKHE YMEHHUS Ha 1
YPOBHE CJIOB/TIPEITIOKEHUIN

Apyrue ¢popmbl TeKyIero KOHTPOJIA

VYcneBaeMOCTh OLICHUBAETCA C IMOMOILBI) PEUTUHIOBOM CUCTEMBI. B 3JIEKTPOHHBIN >KypHAI
BBICTABJISIETCA OIEHKA 3a ToCemaeMocTh 3ausaTuit (1 6amwn).

KoHTponb Hajx yCBOEHHEM HM3y4daeMbIX NEPEBOAYECKHUX MPHEMOB OCYLIECTBIISIETCS C IOMOILBIO
yueOHOM 311eKTpOHHOM MaT@opmbl ««Moodle» 1 pe3yabTaThl BHITOJHEHUS OHJIAWH yIpaKHEHUN
YUUTBIBAIOTCS B pEUTHHTE (eciu Bce 3aaHus BbinonHeHsl Ha 100%, To B peWTHHIrOBOM Tabmuie
BbIcTaBisieTcs: 10 Gamios).

Kpurtepuu oneHnBaHus 3aJaHuii NPOMeKYTOYHON aTTECTALMH 110 MOLYJISAM

Ilpomexcymounas ~ ammecmayus  (3a4eT/TUPPEpeHIIMPOBAHHBIA  3a4eT/IK3aMEH )
NPOBOJUTCS B YCTHOH W THUCHbMEHHOW (popMe MO OKOHYAHMH KaXKIOTO CEMECTpa C IIeIbI0
BBISIBJICHHS] COOTBETCTBHS YPOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIMN IO JUCIUIUIMHE (MOYIIIO)
TpeboBaHusIM 0Opa3zoBaTenbHOro cranaapra MOTU mo HampaBieHHWIO TOATOTOBKH B 00BEMe
paboueii nporpammel. OtieHka 3a 3a4et/ nuddepeHnupoBaHHbIi 3aueT coctapisieT 40% ot oomeit
OIIEHKH 32 CEMECTP.

[TucbmenHas paboTa MpU MPOMEXYTOYHON aTTEeCTallMM MPOBOAUTCS B (GoOpMe TecTa U
TBOpYEeCKOTo 3amaHusi. OIlleHKa BBICTABISIETCS IIYTEM CIIOKEHUS OaioB, IOyYEHHBIX
00y4aromuMucs 3a Bce 3aJJaHNs, U BBIYMCICHUS OTHOLICHHUS HaOpaHHbBIX 0AJUIOB K MAKCUMAaIbHO




BO3MOXKHOMY KOJIMUECTBY OajlIOB 3a MUCHMEHHYIO paboTy. B KOHIIe BTOporo cemectpa mepeBos
BBITIOJIHAETCS C PYCCKOI'O Ha aHTJIMHUCKUH SI3BIK.

YcrHas dacte 3adera/  nuddepeHIMpOBaHHOrO — 3avera/sK3aMeHa  MPUHUMACTCS
mpenojaBaTesieM, BEIYIIUM 3aHATUsS B JaHHOM rpymme. OIeHKa BBICTABJISETCS HA OCHOBE
KPUTEPHUEB OLICHUBAHUS YCTHOT'O M MUCbMEHHOTO MEePEBOa U MOHOJOTUYECKOT0 BhICKAa3bIBAaHUS
10 OJIHOM M3 U3YYEHHBIX B TEUEHUE ceMecTpa TeM. B UTOroBoii olieHKe 3a YCTHYIO U MIUCbMEHHYIO
4acTh 3a4eTa C paBHbIM BECOM YUMTBHIBAIOTCS YMEHHS IO BCEM BUIAM PEUYEBOM NEATEIbHOCTH:
ayJIMpOBaHUIO, YTEHUIO, TOBOPEHHUIO, [TUCHMY.

IIpoMexyTouHas arrecTalys IO 3aBEPIICHUI0 OCBOCHUS AUCLMILIMHBL (MOAYJS) BO 2
cemectpe npoBoautcs B ¢opme aud.zadera. MToroseiit aud. 3auer mo pe3yiabTaTy OCBOSHUS
JUCHUTUTMHBL (MOJTYJIsl) COCTOUT U3 2 YacTeil: ycTHas popma — 2-3 MUHYTHOE BBICKa3bIBaHUE TIO
OJIHOM M3 M3YYEHHBIX TEM M YCTHBIN IOCJIEI0BATEIbHBIN NEpeBOJ] 1-2 MHUHYTHOrO TEKCTa C
PYCCKOIO Ha aHIVIMHCKUM SI3BIK, C BO3MOKHOCTBIO JI€JIaTh IOMETKHM M HCIOJb30BaTh UX.
[TucemenHas popma —uUTOroBOE TECTUPOBAHUE C TBOPUECKUM 3aJJaHHEM Ha ONpeiesIeHue YPOBHS
c(hOPMUPOBAHHOCTH SI3BIKOBOM M MEPEBOJYCCKON KOMIIETCHIIUU (C PYCCKOTO HAa aHTIMHCKUI
A3BIK), JUISl PELICHUS KOMMYHHUKATHBHBIX 3aJad B COLIMOKYJIBTYPHOM, aKaJeMHYeCKOH U
po(hecCHOHATLHO-/ICIIOBOM M HAy4YHOH cdepax IesITeIbHOCTH, a TaKXe s Pa3BUTHUS
po(heCcCHOHANBHBIX U IMYHOCTHBIX KA4eCTB 00Y4aIOIINXCS.

Kpumepuu ouenueanun npomeofcymoquoﬁ ammecmauuu

Ornenka Bannbt Kpurepun
10 Onenka «otamuHo (10)»  BbIcTaBnsieTcss  OOydaromeMycs,
noryuuBinemy 96-100 6amioB B 6aUTBHO-PEHTHHTOBOMN CHICTEME
OLICHMBAHUSL.
9 Onenka «ornuuHo (9)»  BeIcTaBiseTcss  OOydYarolIeMycs,
OTian4HO noryuuBiemy 91-95 OannmoB B OauIbHO-PEHTHHTOBOM cHCTEME
OLICHUBAHUSL.
8 Onenka «oriamyHO  (8)»  BBHICTaBIsACTCS  OOydaromeMmycs
MOy YHBIIEMY
86-90 GanoB B OaITbHO-PEHTHHTOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
7 Onenka «xopomo (7)»  BbICTaBIseTCs  OOydYaroLIEMYycCs,
MOy YHUBIIIEMY
81-85 GayioB B OaJJIbHO-PEUTHHTOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
6 Onenka «xopomo (6)»  BBICTaBISeTCS  OOydYaroLIEMYyCH,
Xopomio MOJTyYMBIIEMY
76-80 6ayioB B 0aJJIbHO-PEUTHHTOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
5 Omenka «xopomo (5)»  BbICTaBIseTCA  OOydaromeMmycs,
MOJTyYMBIIEMY
71-75 GayioB B OaJIIbHO-PEUTUHIOBOM CUCTEME OIICHUBAHUSI.
4 Orenka «YIOBJICTBOPUTEIHHO 4)» BBICTaBIISIETCS
oOydaroremycsi, monyduBmemMy 66-70 O6amioB B OaibHO-
PEHTHHIOBOM CHCTEME OLICHUBAHMUSL.
Y 10BIIETBOPUTEIIBHO
3 Orenka «YIOBJICTBOPUTEIHHO G» BEBICTaBIISIETCS
oOyuaromiemycsi, mnoiyunBiiemMy 60-65 0amioB B OaibHO-
PEHTHHTOBOM CHCTEME OLICHUBAHUSL.
2 Ounenka «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO 2)» BBICTaBIISACTCS
HeynosneTBoputenbHO obyuarormemycs, mnoxydmBiieMy 48-59 Oamia B OawibHO-
pEUTUHTOBOM CUCTEME OIIEHUBAHMUSI.
1 Onenka «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO (I)» BBICTaBIIACTCS
HeynosnerBopurensHo oOyuaromemycsi, mnomyuuBmemy 0-47 Oamia B OamuibHO-
PEUTUHTOBO CHUCTEME OIIEHUBAHMUSI.

Kpumepuu oyenxu nepeeooa mexcma (Translation)
MaxkcumajibHOe KoJIn4ecTBOo 0as110B — 10



PasHoBuIHOCTE OMIMOKH

Omnucanue omnoKu

«Bec»

OIMOKHU

CwMbIciioBas omuoKa [MonmHoe WCKakeHHWE CMBICNA CIMHUIBI MepeBOJa, OMYyIICHHE
CYIIIECTBEHHOH WH(OpMAIINH, BHECEHHE B MEPEBOJ HEBEPHOI 2
nHPOPMALINH.

CwMpiciioBas HeTOYHOCTh | HemoTuBHpOBaHHOE omylieHne HH(OpMaluu, BHECCHHE B 1
MepeBO JINIIHEH HHPOPMAIIUH, HE MPUBOASIIIECE K HCKAKECHHIO
CMBICIIA.

I'pammaTiueckast Hapymenne rpammatndyeckux HOpM s3bIKa (HECOTJIacOBaHHUE

omubka YJICHOB MPEJIOKEHS, HETIPABUIILHOE YIOTPEOICHIE apTHUKIIS,
HEMpaBWIFHOE YIOTpeblieHne BpeMeHHBIX (HopM Tiaroa, 2
HapylIeHWe TMOpsAAKa CJIOB W T.A.), HE TPHUBOIsIIIEE K
HCKKEHUIO CMBICIIA.

Jlekcuueckast Ommbka B mepenade OCHOBHOTO WM KOHTEKCTYaTbHOTO

(TepMHuHONIOTHYECKAS) 3HAYEHUS CJI0Ba, HE HOCSINAS CTHIIUCTUIECKOTO XapaKTepa. 2

omuoOKa

CrunucTuyeckas OTCTyHHCHI/IC OT CTWJIMCTHYCCKHUX HOPM A3bIKa, JICKAIIUX B

omuoKa OCHOBE JaHHOTO (YHKIHMOHAIBHOTO CTHIA (ommbodHOe
yIOTpeOJICHNE CHHOHMMOB, HAPYIICHUE MPABUII COYETAEMOCTH,
HapyIICHUE XapaKTEPHOW [UIs MAaHHOTO (YHKI[MOHAIBHOTO 2
CTHJSI YaCTOTHOCTH YMOTPEOJCHUS TpaMMaTHYECKUX (OpM,
HCIOJTb30BaHNE CTHIMNCTHUECKU HEMPUEMIIEMBIX SKBHBAJICHTOB
U T.11.)

Opdorpadpuyeckas 0,5

omuoOKa

[lyakTyarmonHas 0,5

ommuoOKa

Kpumepuu ouenxu ycmnozo nociedosamenvrozo nepegoda (interpreting)

CoorBercte | CootBerct | BpiOOp Bei6op Coburonenue CooTrBercTBHE Hror

ue BUeE 3aJaHHOM COOTBETCTBY | aKaJeMHY€CKO | HHTOHALMH

COJepKaAHU CTPYKTYype | rpaMMaTuy | omei ro perucrpa/ BBICKA3bIBAHH

0 HMCXOAHOI0 | €CKOM JJEKCHYECKO CTHJIA fl+l‘lp0ﬂ3l—l0me

HCXOAHOI'0 TEKCTa KOHCTPYKI{ )71 C¢INHHUIbI HHUE

TEKCTa Hu

Content Structure | Grammar Lexical Academic Pronunciat Total
(coherenc choice Register ion and
e. interpreting intonation
cohesion)

2 1 2 2 2 1 10

Kpumepuu OUEHKU nO020MOBICHHO20 MOHOJI0ZUUECKO20 8bICKA3bIGAHUS HO U3YUEHHbBIM

memam (cooduwenue, OUCKyccus, 00K1ao)

MakcumaiibHOE KoJimuecTBo 0asuios — 10

HE IBITACTCS UCIIOIb30BaTh 00JIee CI0KHbBIE KOHCTPYKIINN

Kpurepuii Onucanue kpurepus Basbl
I'pammaruka [110x0€e 3HaHKE IPOCTHIX FPaMMaTUYECKUX GopMm / 0
HE IBITAETCS MCIIOJIb30BaTh 00JIee CI0KHbIE KOHCTPYKIIUU
OrpanudeHHOe 3HaHHUEe MIPOCTHIX FpaMMaTUYeCKuX (popm / 1




X0poI10 UCTOIB3YET MPOCThIE FpaMMaTH4Yeckue Gopmsl / 2
MaJ0 TBITACTCS  HWCIOJIB30BaTh  Ooyiee  CIOXKHBIC
KOHCTPYKIUHU
Xopoliee WCIOIb30BAHUE MPOCTBIX TI'PAMMATHYCCKUX 3
dopM / mBITaeTCs HUCHOJB30BAaTh OoJiee  CIIOKHBIE
KOHCTPYKIIUU

Jlekcuka Vcnonb3yeT oTAenbHbIe ¢10Ba U (passl 0
Hcnonb3yeT  OrpaHMYEHHBIM  CIIOBApHBIM  3amac  JUIs 1
00CYKJIeHUS] 3HAKOMBIX CUTYaIlHi
B 0CHOBHOM HCHOJIB3YyET COOTBETCTBYIOLIYIO JIEKCUKY MAJIs 2
00CYKJIEHUS 3HAKOMBIX TEM
Hcnonb3yeT MOAXOSIIYIO JIEKCUKY JUIs OOCYXKACHHUS psla 3
3HAKOMBIX TEM

Bergoctb Cyl1iecTBEeHHOE KOJMYECTBO May3 Xe3UTaIuu / 0
4acTOE NOBTOPEHHE HH(POPMALIUU
JlaeT OTBeTHI, BBIXOJALINE 32 PAMKU KOPOTKOM (passl, ¢ 1
HEKOTOPHIMU Tay3aMH / TPEIJIOKEHHS B OCHOBHOM
COOTBETCTBYIOT TeMaTUKe / MPHUCYTCTBYIOT HEKOTOpHIE
MOBTOPHl / HWCHOJB3YEeT TOJBKO OCHOBHBIC TPUEMBI
JIOTUYECKOU CBSI3H
[Tpon3HOCUT IUTMHHBIE OTPE3KH PEUr C HEYBEPEHHOCTHIO /
B OCHOBHOM MPaBHJIBHO HCHOIB3YET Psiji CIOB-CBSA30K / 2
IPUCYTCTBYET HEKOTOPOE KOJIMYECTBO TOBTOPEHUI
[Ipou3HOCUT JUIMHHBIE OTPE3KH pEuu, JOMyCKas May3bl 3
Xe3UTaluuy/  TMPaBHIBHO  HCIIOJIB3YEeT  CIIOBA-CBS3KH  /
MCIOJIB3YET MaJIo MOBTOPEHUN

Ipousnomenue | OrpannyeHHbIN (HOHOIOTHYECKHE YMEHUS; BHICKA3bIBAHNUE B 0,5
OCHOBHOM MOXHO TOHSITh
[TokassiBaeT xopomre (HOHETUKO-(POHOIOTHUECKUE YMEHUS 1

Ha YPOBHE CJIOB/TIPEIOKEHU I




